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| Mruterijalne mogućnosti za dalje irulturno

uzdizmie radničke klase
Ovih đana Savezna vlada dodelila je

Jedinstvenim sindikatima četiri stoti“ va

ne miliona dinara u kulturno-prosvet-

ne svrhe. Velika suma, koju država

odvaja druge godine Petogodišnjeg

plana za kulturni rad u sindikatima,

još jednom jašno pokazuje koliko o-

gromnu pažnju i brigu posvećuje na-

rodna država kulturnom napretku rad-

nih masa, u prvom redu radničke

klase.
Jedinstveni sindikati kao masovna

organizacija radničke klase imaju za

zadatak punu alttivizaciju i svesno an-

gažovanje miliona radnika, namešte-

nika i službenika u izgradnji socija-

lističkog poretka, u stvaranju boljeg

i kulturnijeg života u našoj zemlji,

Idejno-političko i kulturno pre-

vaspitavanje najširih masa naroda

pretstavlja danas s jedne strane na-

čin svesnog angažovanja maša u iz-

gradnji države, a s druge strane put

uvlačenja najširih slojeva radnih lju-

di u vlast, osposobljavanje radnika,

seljaka i radnih ljudi uopšte za upra-

vljanje svojom, narodnom državom.

I u tom smislu borba za kulturnost

masa jeste borba za dalje učvršćenje

narodne vlasti u kojoj će moći uče-

stvovati i državom upravljati i oni

danas najzaostaliji elementi iz ređova

radnika i seljaka naše zemlje.

- Poseban značaj idejno-političkog i

kulturno-prosvetnog rada leži u činje-

nici da se demokratske promene koje

su u našoj zemlji izvršene kao rezul-

tat oslobodilačkog rata, promene ko-

je su radničku klasu, radno seljaštvo

i sve radne ljuđe naše zemlje učini-

le gospođarima države i vlasnicima

sredstava za proizvodnju, da se te

promene mogu ošigurati i učvrstiti i

dalje razvijati u prvom ređu prevaš-

pitavanjem masa, svestranim kultur-

nim izđizanjem narođa, likviđacijom

nepismenosti i svih oblika kulturne

zaostalosti. A to znači đa je borba
za kulturno-političko izdizanje radnih

masa nerazdvojno povezana sa pita-

njem daljeg škocijalistižkog razvitka
maše zemlje, da je ona sastavni deo
borbe za ostvarenje Petogođišnjeg
plana, za izgradnju socijalističkog po-

retka. |
Promene u društveno-ekonomslkoj

strukturi naše države i prelaz vlasti

u ruke radnog naroda izvršili su Oo-
gromanuticaj na kulturni život naših

naroda. Sredstva i ustanove za Vas-
pitanje i prosvećivanje postala su u

novoj Jugoslaviji svojina narodnih

masa, što je samo po sebi omogućilo

brzi i, u odnosu na staru Jugoslaviju,

možemo da kažemo ogromni kultur-

ni preporod naših narođa. Novi polo-

žaj radnih masa, kao gospodara drža-

ve, kao gospodara svoje sudbine, pro-

buđio je žudnju i žeđ za znanjem i

kulturnim uzdizanjem, izazvao ranije

neviđeni polet kulturne aktivnosti, ta-
ko da današnje ustanove i sredstva
vaspitanja (domovi kulture, klubovi,
pozorišta itd.) uprkos znatnog pora-
šta' ni izbliza ne mogu đa zadovolje
sve veće kulturme potrebe radnih
masa.
O toj velikoj aktivnosti rađnih ma-

sa na polju narodne kulture i pro-
svećivanja pored ostalog rečito govo-
ri i đelatnost koju sindikalne organi-

zacije razvijaju u oblasti iđejno-po-
litičkog i kulturmmo-prosvetnog rada
među radnicima i službenicima. Do-
voljno je samo napomenuti da Jedin-

stveni sindikati već danas raspolažu

sa preko tri stotine radničkih klubova,

preko 1.500 crvenih kutića, preko

3.000 biblioteka, oko 300 radio-centa-

ra, preko 130 kino-aparatura itd., što

pretstavlja relativno solidnu materi-

jalnu bazu kulturno-političkog rađa u

rađničkoj klasi. O stvaralačkoj kul-

turnoj aktivnosi radnih masa govori

i rad 1.500 sinđikalnih kulturno-umet-

ničkih društava i grupa u kojima ak-
tivno učestvuje preko pedeset hiljada
radnika i službenika, kao i široko or-
ganizovan idejno-politički rad koji se
provođi kroz hiljade marksističkih

kružoka i desetine hiljađa javnih pre-
davanja. L

Govoreći o pčkspektivama Petogodi-
šnjeg plana maršal Tito je rekao: »Na-
ša zemlja postaće ne samo mnogo bo-

gatija materijalnim đobrima, nego će

ta materijalna dobra omogućiti brzi
kulturni razvitak«· Ove reči druga Tita

pretvaraju se u dela, u stvarnost na-

še domovine. Ne treba đa prođu dece-

nije ni godine, radnička klasa već sad,

svakog dana, oseća rezultate svojih
napora,
Jedan od tih rezultata jeste i ovaj

fond sa svojim ogromnim sredstvima.
On pretstavlja još jedan novi dokaz
velikog st 'rania države za kulturni
napređak radničke klase.
Razumljivo je des 3e bezi postojanja

narodne vlasti, koja je iznikla u va-
tri narodne revolucije, ne bi mogle za-
misliti velike socijalne i ekonomske te-
kovine koje đanas uživa radni narod
naše zemlje, pa đosleđno ne bi se mo-
glo ni zamisliti postojanje jednog slič
nog fonda koji milionska sredstva sta-
vlja u službu podizanja kulturnog ni-
voa radničke klase. Drugi činilac ko-
ji je omogućio formiranje ovog fonda
lešte postojanje jakog socijalističkog
sektora narodne privrede, koji je

\
xa Mec

“

stvoren „nacionalizacijom privatnih

sredstava „proizvodnje. Samo tako

moćansocijalistički, opštenarodni sek-
tor privrede, koji je stvoren naciona-

lizacijom privatnih sredstava proiz-

vodnje može obezbediti brzi kulturni

napredak i blagostanje radničke kla-

se i narodnih masa uopšte. Osnivanje

ovog fonda jasno svedoči koliko je

radnička klasa zainteresovana za ja-
čanje i razvijanje socijalističkog sek-

tora privrede, za jačanje takmičenja

i udarništva, za usavršavanje organi-

zacije rada, za jačanje privredne mo-

ći države, jer svaki napredak u ra-

sštu socijalističke privrede, svako pri-

vredno jačanje države nužno i nepo=

sredno doprinosi podizanju blagosta-

nja 'i kulturnog standarđa radničke
klase.

I na primeru ovog fonđa jasno se

vidi duboka povezamost radnih napora

sa podizgnjism životnog standarda

truđbenika, tj. borba za veću prođuk-

tivnost rada. Intenzivniji rad i veći
napori u. krajnjoj liniji znače borbu
za materijalni i kulturni napredak

radnika, znače borbu za bolji i kul-
turniji život radničke klase. Plođovi

rada i pojačani napori radnika ne idu
više u džepove kapitalista. Veća pro-

duktivnost rađa ne povećava eksplo-

ataciju radnika, niti stvara profite

eksploatatorima. Plođovi rađa pripa-

daju danas onima koji proizvode. I
svaki novi napor, svako povećavanje

prođuktivnosti rađa, bolja organizaci-

ja, novi pronalasci, sve to u krajnjoj

meri ne samo jača privrednu snagu
narodne države, već uvećava blago-
stanje ljudi koji rađe i služi kulturni-
jem životu radnih masa.
Sredstva ovog fonda stvoriće još

povoljiniju materijalnu osnovu za OT-

ganizovanje svestranog kulurno~pro-

svetnog rada, za izgradnju kultumih

ustanova, domova kulture, radničkih
klubova, crvenih kutića, biblioteka,
čitaonica, bioskopa, za proširenje -kul-

furno=prosvetnog aparata, za otvara-

nje novih škola i kurseva itd. Zato
glavnu poziciju pretstavljaju investi-

/

cije koje iznose sto sedamdeset mi- ,
liona dim i od koje sume će se iz-
građiti 34 doma kulture, izvršiti adap-
tacija 108. domova i klubova, izgrađi-
ti sedamnaest letnjih pozorišta i u-

redđiti veliki broj crvenih kutića. Na

taj način u znatnoj meri će se rešiti
pitanje prostorija za kulturni rad, što

pretstavlja neophođan uslov đobro or-

ganizovanog kulturnog života radnič-
ke klase.

Zatim su znatne sume (oko triđeset

osam miliona dinara) predviđene na
opremu umetničkih društava potreb-

nim rekvizitima i inventarom (instru-

menti, garderoba, itd.). Takođe pred-

viđa se. nabavka velikog broja kino-

aparatura, radjio-centara, stvaranje

novih i povećanje stanih biblioteka
itd. itd. I na kraju, ova šredstva o-

mogućiće proširenje kulturno-prosvet-

nog aparata u većim kolektivima i

važnim industrijskim centrima, kao i
mnogošire angažovanje stručnjaka u

sindikalnim kulfurno-umetničkim dru._

štvima. .

Ove cifre nedvosmisleno pokazuju
velike mogućnosti koje država daje

radničkoj klasi, našim trudbenicima

uopšte za njihovo kultumo uzdizanje.

Do juče prignječene bedom, nezna~
njem i divljom eksploatacijom, radne

mase postaju danas me samo uživaoci

i svedoci, već i aktivni učesnici kul-
turnog života i kulturnog preporoda

naših naroda.

Razumljivo je onđa što će i ovaj
novi akt Savezne vlade biti novi pot-
strek za radničku klasu, novi izvor

radnog poleta i socijalističkog takmi-

čenja u kolektivima naše zemlje. On
će još više učvrstiti svest radničke
klase i naših trudbenika da sve radne

pobede i sva ostvarenja postignuta u
ovoj zemlj: služe, u krajnioj liniji, is=

ključivo i samo radnim ljudima naše
zemlje i da svaki radni napor sigurno
i neizostavno stvara bolji i kulturniji

život našem rađnom čoveku.

Uporedo s tim, stvaranie ovog fon-
da pojačaće odgovormost sindikalnih
organizacija i pred Partijom i pred

radničkom klasom. Sindikalne organi-
zacije učiniće sve da maksimalno is-

koriste ova ogromna finansijska sred-
stva u prvom ređu za proširenje ma-
terijalne baze kulturno-prosvetnog
rada, što će omogućiti još širu i bolju
organizaciju Kkulturno-političkog. ži-
vota uokviru sindikata,Nema sumnje ·
da će ta nova kulturna sredstva pred-
stavljati značajnu polugu za dalji raz-
mahsocijalističkog takmičenja, za nove
pobede radničke klase u borbi za iz-
vršenje Petogodišnjeg plana, a te no=
ve radne pobede stvoriće još bolje

materijalne uslove za kulturni pre=

porod radnih maša naše zemlje,

Miša PAVIĆEVIĆ
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Našojkinematografiji
književno dobri

Unašem umetničkom životu javlja

se jedna nova oblast: kinematogra-
fija. Mi je u bivšoj državi nismo ima-

li, jer savršeno beznačajni i mizerno

malcbrojni nekadašnji pokušaji u to-

me pravcu mogu se smatrati kao neu-

računljivi. Ali ie zato kinematografija

kod nas, ođ oslobođenja do danas, za-

koračila takvim zamahom, savladavši

za nepune tri godine ogromne tehnič-

ke } umetničke teškoće i osposobivši se

za najozbiljnije stvaranje,,da je po

aktivitetu 'i po rezultatima jedna od

najuticajnijih oblasti u našem umet-

ničkom stvaralaštvu + i

Pod novim uslovima našega života,

posle revolucionarnih promena u dru-

štvu i državi, filmska umetnost je do-

bila izvanredne „mogućnosti razvoja.

Ona se već đanas pokazuje kadrom đa

umetnički protumači našu savremenu

stvarnost možda i pre nego što to čine

druge umetničke oblasti, gde je, ob-

jektivno govoreći, teže i stvaralački

složenije ostvariti rezultate adekvatne

veličini i sadržajnosti našeg novog Ži-

vota. Naš novi film izvanrednoje uti-
cajno i široko prodorno sredstvo da se

naš mnevi Život ubedljivo afirmiše,

njegove vrednosti popularišu i za nje-

ga mobilišu mase. Tehnički, naša ki-

nematografija već ima znatan kapaci-

tet proizvodnje. Ona uživa dalekovidđu

pomoć države. No za proizvodnju fil-

mova neophodni su dobri scenariji.

Pred našega pisca se, dakle, postavlja

danas jedna nova obaveza: da piše

scenarije za film. Time se i našoj lite-

raturi otvara iedna nova radna oblast.

'U samoj podlozi filma, u zamisli iz

koje se on rađa, dejstvuje jedna lite-

rarna inicijativa. Pre no što se sagle-
da, film, treba da bude kazan, i od

kvaliteta reči kojom se sugerirai O-
življuje vidni oblik filmskog sadržaja,
zavi i njegova umetnička vrednost.

Ukoliko se od filma traži da bude

sadržajniji, dublie iđejno delujući, da

više i bolje kaže onim što pokazuje,

utcliko mu mora biti snažnija, umet-

nički pouzdanija literarna pođloga.

Tamo gde film. zavisi od zakona kapi-

iala

i

služi profiftu, od njega se &Ve

iše traži da golicavo dejstvuje na

masu, đa joi nadražuje čula, da bude

senzaolja, Tu se idejnost najčešće

progoni, tu moral biva štetan, tu pre-

ovlađuju nezdravi, morbidni, nakazni

motivi u vidnim oblicima koji treba

da zamamljuju, zavode i zaglupljuju

publiku. Tu, razume se, literatura ima

poslednju reč. Literatura tu zbunjuje,

SEDAM PUTA UDARNA
“Trasa Autfoputia teče kroz zelenilo

livada i šuma, kroz žitna polja, pre-
ko rijeka i potoka i izgleđa kao sja

jan svjež pas na zelenoj jedrini naše

zemlje. Zove se »Bratstvo-jedinstvo«

i znači još jednu konkretnu potvrdu
snage naše revolucije i socijalistič-

kog patriotizma slobodnih naroda.

Sa zagrebačke i beogradske strahe

brigađe Narodnog fronta iđu jedne

drugima u susret, omladinski kolekti-

vi, sVaki na svom kilometru, svaki

u gorućoj želji da se štoprije spoji

sa, susjedom, građe široki, skoro če-

tiri stotine kilometara dugi autoput.
Uz desetine i desetine kilometara

završenog druma, uz propuste, nad-
vožnjake, kolosjeke i mostove rasle

su i čitave brigade novih stručnjaka
koji su već ušli ili ulaze u naše fab-
rike i preduzeća, u naše zadruge i
zadružne domove. i

Kroz Sremsku Ravnicu, khrož spač-
vamske šume provodi omlađina Auto-
put, diže nadvožnjake i gradi nasipe
i propuste. U spančvanskim šumama
Nijemci su četrdđesetdruge porušili
nasipe na Savi u namjeri da podave
spačvanske partizane. Rijeka je pre-
plavila šume, ali partizani „su se na
vrijeme probili i udarili ponovo po
Nijemcima. Dok to pričaju, graditelji
autoputa pokazuju na stablima tra-
gove koji još govore dokle je voda
bila doprla. Oni znaju da su Nijemci

četrdeset i četvrte, kad se front pri-
bližio ovim šumama, opet srušili na-
sipe na Savi. Voda se tađa u ljutoj
zimi smrzla i bitka se vodila na ledu.
Ubrzo Nijemcu nije bilo ni traga ni

glasa.
Tako na svakom kilometru žive

bezbrojne uspomene naše oslobodi-
lačke borbe, Na svakom kilometru,
na svakoj stopi zemlje, one se vezuju
a današnjom borbom u dušama de-
setina i stotina hiljada graditelja ko-
jima, tako krvno sjedinjenim, formi
raju lik. |

Među tu poletnu radničku, seljač-
ku i školsku omladinu došla je 30
maja brigađa omladinaca-milicione-
ra. »Kud će ovolika milicija?« pitali

su omladinci. Ali su milicioneri od-
mah objasnili svojim drugovima:
»Došli smo da radimo s vama:« I
prvog juna.brigađa je bila na svom

radnom mjestu. '

Sto\sedamdeset mladih ljudi, komu–
nista, članova Partije i Saveza ko-
munističke omladine, sači&javalo je
brigadu. Došli su iz svih srezova,
zakazali sastanak u Beogradu i iza-

brali svoj štab, Na gradilištu, sve
omladinske brigađe pratile su živo
rad milicionera. j Od.
A oni —dobiju dnevne i 'dešeto-

| / \

dnevne naloge, održe konferemciju,

smanje rokove — pa premaše i oba-
vezu. Radili su u četiri smjene, dan

i noć, na nasipu, na najtežim beton=

škim radovima, na nadvožnjaku kod
Vognja, podigli šu, betonski most pre-

ko rečice Čikas za 18 dana, sagrad:'li
preko dvjesta metara dugački prilaz-
ni put za jedno poslije podne. Poslije
mjesec dana brigada je bila triput
udarna, dostigla prosječno premašži-
vanje norme za 400%, a poslije dva

mjeseca ponijela je častan naziv še-
dam puta uđarnei četiri puta pohva–
ljene brigade.
Kad je objavljena Rezolucija In-

.formbiroa, brigadisti-milicioneri, kao

i svi graditelji Autoputa, zadrhtali su
od uvrede. Ali je naš Centralni ko-
mitet učio: Yadićemo i dokazati isti-
nu. Toga dana „graditeljima Auto=
puta udvostručila se snaga, Toga da-
na mladi komunisti milicionerske
brigade ispunili su dnevni plan
sa 700%. .

— Eto odgovora, —rekao je ko-
mandant brigade Žika Stanković,
On ima 22 gođine, iskrene zelemo~

plave oči i sjajne kose. Visok i mwnr-

šav stoji pred nama i uzbuđeno nam
priča o oslobodilačkoj borbi, o svom
životu koji je jedna ođ bezbrojnih
Zotvrda naše revolucije i naše istinć.
— Prije rata sam bio kovački še-

grt u Leskovcu. Bugarski i balistič-
ki fašisti pobili su mi četrdesetprve
cijelu porođieu od pet članova. Ma- ·
ti je na strijeljanje morala danosi i

malog brata. Bilo mu je jedva dvije
godine. Pokosili su ih. Ali je dijete,
taj moj mali brat,“slučajno ostao Živ.
Pronašao sam ga sam, pod leševima,
i spasio, Bilo mi je tada petnaest
godina kad je Partija pozvala i ja
sam otišao u borbu.
Na brigadirskoj bluzi Žika nosi

dvostruka. odlikovanja: orden za hra-
brost i orden zasluga za narod iz ra-
ta i međalje borbe za izgradnju So-
cijalizma, Borio se četiri godine i
preživeo osam rana. Bio je zastav-
nik, učio je, položio dva razreda gim-
nazije, nakon oslobođenja „kurs za
rukovodioce milicije i sađ je ađutant
Uprave milicije Beograđa.

I nije čudo da je Žika sa svojim
drugovima zadrhtao \od uvrede kad
je čitao Rezoluciju. A najbolji bri-
gadist, Milivoje ošić, nosio je pre-
laznu sekcisku zastavicu, i m& kako
da je stezao u šakama ona je trepe-.
rila i ođdavala, njegovo uzbuđenje.
Sjeo je porednas i pažljivo nam za-
gledao u lica svojim sivim čeličnim
„očima. |
— Ne umijem ja da se izrazim.

Bio sam terenski rađnik u ratu i na-

1i i

učio da treba biti najmirniji kad je

najteže. Ali gledaj, ova Rezolucija

čini da u meni sve kipi...

Pa kao da se odjednom dosjetio

kuda da usmjeri tu kipuću snagu,

viknuo je: '

— Pozovimo na takmičenje sve O-

mlađinske brigade, za Tita, za Par-

tiju!
'Prideset i pet hiljada graditelja

Autoputa takmičilo se u čast Kon-

gresa i uzelo nove obaveze.

Uz brojke koje su govorile o mate-

rijalnim ispunjavanjima obaveza )iHi-

cale su i druge: analfabetske tečajeve

završilo 2919 omladinaca i omlaiin-

ki, pročitano 20.302 knjige, održano

1712 različitih stručnih, „popularmo-

naučnih i političkih predavanja, odr-

žano „nekolikostotina  bioskopskih

pretstava  logorskih vatri, literar=

nih i umjetničkih kružoka, čitalačkih |

časova, Na poziv Partije otišlo je na

rad·u industriju oko 4800 omladina-

ca i omladinki, hiljadu trista završi-

10 je stručne kurseve, a hiljađu šest

stotina položilo stručne ispite 1 av-

gusta. | Sre NS BT :

_ Birali su delegate. za. Kongres. Ka-

mion sa delegatima, iskićen zastava-

ma i parolama, prošao je dobar dio

radilišta na putu za Beograd. Maši-

novođe 'sa lokomofiva pozdravljali su

delegate dugim zvižđukom, traktoni-

sti su bacali kape uvis i klicali »Po-

zdravite Tita«, omladinci su delega-

tima davali nove obaveze, radnici i

učenici kovačke radionice I sekcije

poslali su Titu i Kongresu minijatur~

ni alat sa Autoputa.,
Milicioneri su takođe poslali svoje

pozdrave Kongresu i ispisali parolu:

 »Za Kongres — za Staljina — za

Tita — norma danas mora biti naj~

v'še prebačoena«. ı

-I na dan početka Kongresa briga-

đa je prebacila normu za 8900/o.
Milicioneri su bili prvi u kongres-

nim danima. Glavni štab omladin-
skih radnih brigađa na Autoputu do-

dijelio je milicionerskoj brig di za-

stavu »Kongresnih dana« za stalno.

Zasjale su oči.Žike.Stankovića i. Mi-

livoja Tošića, uzdrhtale” grudi biv-

šeg ferenca Milivoja Milića, parti-

zanskog diverzanta i fenkiste  Miie
Isića,
rajevo i Novog Sela Veselina Pefro-
vića, sjajnog organizatora “Veselina

Vlajkovića i svih drugih omladinaca

-milicionera. JUNA O O Pl
| Zastavu »IHongresnih dana« mili-

cionerska brigada predala je u Beo-

građusvom prvom rukovodionu

Aleksandru Rankoviću, drugu Mar-
ku, prenoseći mu s njom ljubav i po-

vjerenje graditelja, sigurnu vjeru u ·

pobjedu „socijalizma. j R. NJ.
Na ROBOM OM |

j \

građitelja pruge SŠamac—99Ba– &

i, više ođ toga, ona ie tu i opasna. Ali
tamogdesocijalistička stremljenja po-
dižu narodne mase do prave i visoke

umetnosti i gde umetnost treba da
bude uticajna funkcija u osposoblja-
vanju naroda da socijalistički živi i
dela, tu i film mora da se oplemeni
idejnom sadržajnošću, koja će, umet-
nički ubedljivo, socijalistički da dej-
stvuje i socijalistički životnu stvar-
nost da prikazuje. Tu literatura mo-
ra da bude prva saradnica filmu i da

ga ispunjava sadržajima. „Tu pisac
mora da piše scenarija za film, da mu
kroz njih daje onu podlogu koja će
garantovati umetničku vrednost nje~

gove idejne sadržine. I takav je upra-
vo i naš slučaj.

Pisati scenario za film književni je

posao, tako da je već otvoreno pita-

nje da li filmski scenario ne bi tre-

balo gledati i kao jedan posebni knji-

ževni rod, Scenario se piše da posluži
ostvarenju jednog „umetničkog dela

koje, ostvareno, nije više literaturgs.

On, prema tome, ne služi neposredno

literaturi i u njoj ne ostaje. Ali da ıe-

dan dobro napisani filmski scenarıo

može i književno da bude značajan i

privlačan za čitanje dokazuje se već 1

samom činjenicom što se sve više u-

vodi u praksu da se scenario i štampa
i na taj način čini pristupačnim i či-

talačkoj publici. „Međutim, vrednost

jednog scenarija ne može se suditi

po dejstvu koje može da izvrši na či~

taoca, nego po utiscima koje njegova

·sadržina, prenesena u film i u njemu

ostvarena, ostavlja na gledaoca. Dru-

gim rečima, scenario Za film se rađa

u jednoj književnoj zamisli, ali mora

biti zamišljen filmskom maštom. Iz

spoja ta dva kvaliteta i kad su oni

oba punovredni, ostvaruje se dobar

film, Prema tome, pisac je prirodno

pozvan da postavlja sadržajnu podlogu

za film. Ali ona ne sme filmu da da

pretežno književna obeležja, ·koj bi

mu sputavala razvoj u spoljnim,!vid-

nim oblicima, i dinamiku. I obratno,

jedan scenario zamišljen čisto film-

skom maštom,bez sadržajne književne

podloge, uslovliava površnost u fil-

mu ograničava ga samo na efekte ko-

· ji se čulima primaju i na taj način,

ne aoplemenjujući ga književnom
sadržajnošću, neminovno ga .vulgari-

zira.

U našem slučaju isuviše je jasno đa

naš film mora da se produbljuje dru-

štvenom i psihološkom sadržajnošću,

da je idejno pouzdano i pravilno ra-

zumei tumači, i da, takav, mora biti

uticajan, ubedljiv, podignut do UuveT-

ljivosti umetničke istie. I jasno)e

samo po sebi da mu takvu sadržinu

može dati samo pisac koji se u, tu

stvarnost uključio i u nju duboko

uživeo. Prema tome, naš _ savremeni

pisac mora najpuniju pažnju da o-

brati toj svojoj novoj obavezi i da joj

se u punoj meri i odužuje. Bilo kao

direktni faktor, pišući, i to što više,

| sam scenarija, bilo kao pomagač neknji

ževnicima kad se late da za. film izna-

laze sadržaje, jer se ne može odreči

·pravo da se filmom aktivno intere-

suju,i oni koji nisu književnici a mo-

gu filmskom maštom da zamisle film-

ske oblike, naš savremeni Whjiževnik

je doista obavezan da našem novom

filmu bude najverniji i najvredniji

saradnik.

Kad o ovome govorimo i na tome

insistiramo, prvenstveno mislimo na

"umetnički film. Ne znači to da je sa-

radnja pisca izlišna u oblasti filmske

dokumentacije, koja je za nas dahas

doista izuzetno važna. Naprotiv, i tu

je pisac pozvan da pruži pomoć dolu-

mentarnom filmu koja će:ga načiniti

realnim, realno, rekao bih realistički

uverljivim, sugestivno dejstvaijućim

na aktivna, pozitivna raspoloženja

: naša nova Ži-
masa, sredstvom da se \

votna praksa što bolje upozn# i kroz

to upoznavanje do strasti zavoli. Ali

filmska dokumentacija se vezuje i za

mnoge druge faktore koji po važno-

sti stoje jispred pisca, U njoj odlu-

čuju Ribe trenutne potrebe koje se

javljaju u širokoj skali živih motiva,

“nužnih da se u danom momentu film-

ski dokumentuju.
:

široko kulturnih do usko stručnihU

oblasti ekonomike, tehnike, industri-

je, privrede u svima njenim granama,

i tako dalje, Ukoliko jedan dokume 5

tarni film zahteva da sc u njemu ne

što obuhvati što ne može da se uzme

icu mesta iu 5 !

ONveć se mora oživeti rekon~

strukcijom prošloga i, dogođenoga. o

toliko pisca „treba više SDOUR

da traži oblike koji će to i \prikazati

bez nasilnoga odigravanja istine. Ali

gde u dokumentarnom filmu pisac

mora da bude prvi, i čak bih rekao

/ jsključivi saradnik. to le u onoj živoj,

govorenoj reči koja prati i tumači

svaku filmsku dokumentaciju i koja,

ako je mlitava. nesugestivna, neuveT-

ljiva, šablonska ili frazerska, dakle

Tneknjiževna, može đa ubije i naibolju

filmsku dokumentaciju. Meni se čini

da nije. preterano zahtevati. a još ma-

.je je to i neizvodljivo, da nijedan

komentar u Žživoi reči uz đokumentar–

ni film. i uz svaki film uopšte, ne bi

smeo biti pisan perom neknjjževnika.

Kao što muziku za film stvara muzi-

čar, tako i reč koia nrati film mora da

formuliše kniiževnik,*

Umetnički film je, međutim,
velika i glavna oblast u kojoj naš pi-

.- !

 

od opšte političkihi"

tanju samoga zbi-"

ona.
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potrebni su
scenarijl :

sac mora da buđe najaktivnije anga-
žovan, Naši prvi umetnički filmovi,
koji kao rezultati već tako ubedljivo
govore kakve ogromne  mogućnosth
naša filmska umetnost ima pređ &O-
bom, pokazali su da je udeo književ-
nika u njoj izvanredno blabotvoran, i
da se, upravo, bez njega naš umet-
nički film i ne da zamisliti, Kao ce-
lina, kao umetničko delo, po efektu
koji čini na gleđaoce, po umetničkoj
istinitosti kojom ubeđuje, nesumnjivo
je da film »Živjeće ovaj narod« stoji
na prvome mestu. A scenarioje za taj
film napisao književnik. Mi možemo

već sad reći, na osnovu onoga što smo

mogli lično da proverimo, da će naš

novi umetnički film »Sofka«, za koji

je tako isto scenario napišao književ-
nik na osnovu romana »Nečista krv«,
još ubedljivije dokazati da pravi, sa-

držajno bogati i uverljivi umetnički

film ne može da se zamisli bez čvrste
književno-umetničke podloge. Uosta-

lom, primer sovjetskoga filma, koji. je

nama u mnogom pogledu pouzdan u-

čitelj, i za koji rade, pored književ-

nika, i specijalno izgrađeni scenari-
sti sa izrazitim književnim s osobno-

stima, to takođe potvrđuje, Ko može

bolie od književnika da jednom umet-

ničkom filmu postavi osnovnu sadr-

žajnu nit, da mu pruži fabulu, da o-

voj zamisli razvojne oblike i radnju,

da izgradi žive i tipične likove, da sa-

držaj pravilno idejno, moralno, psiho-

loški osvetli i protumači, da sve to

ukupno umetnički ubedljivo osposobi
da se ne manjeumetnički ubedljivo
filmski ostvari? I ko može bolje od

pisca da nađe i nadahnuto izrazi onu

živu reč kojom u filmu treba govoriti

i koju sa filma treba čuti? Mislim da

je stvar sama od sebe tako jasna đa

je ne treba dokazivati.

Gde treba malo zastati i gde se pro-

blemi postavljaju, to je pred pita-

njem,da li je jednom piscu, koji stva-

ra po zakonima književnoga umetnič-

koga stvaralaštva, lako i uvek moguć=

no da se adaptira stvaralačkim zako-

nima filmske umeinosti, O tome bi se

moglo ožbiljno razgovarati, što ne u-

lazi u okvir ovoga članka. Što ovde

treba reći, bilo bi upozoriti pisca da

on sam već, kad pristupa izradi sce-

narija, treba da uloži napor da se:pri-

bliži zakonima filma u maksimalnoj

granici onoga što po svojim sopstve-

nim' iskustvima od filma nosi u sebi.

Pilm svakako nije ni novela ni ,ro-

man, a nije ni drama, kojoj na prvi

pogled najbliže stoji, Ali u filmu se

ostvaruje, u jednom daljem obliku,

i novelistička i dramska materija, ta-

ko da bi praktično pogrešno bilo kađ

bi pisac polazio od stanovišta da pi-

šući scenario treba u sebi da ućufka

i iz sebe da otkloni svoje novelističke

ili dramske naklonosti. On treba da

polazi od svojih stvaralačkih moguć-=

nosti, ali da ih, u granicama svoga

pojimanja filma, pođvrgava' njegovim

zakonima. Svoju književnu, poetsku

maštu treba postepeno da pretvara u ,

filmsku maštu. Kad se ima na umu da

film raspolaže ogromnim, neograniče-

nim sredstvima, da operiše isto tako

opisom kao i radnjom, i da može bo-

lje no ma koja druga umetnost da po>

kaže stanja, da obuhvati vidike, da iz-

dvoji najmanju pojedinost i da uo-

kviri najširu celinu, da rukuje poje-

dincem i svakim njegovim ličnimde-

lićem, i da dejstvuje bezbrojnom mno-

žinom, da se igra zvukom i pokretom

u svima njihovim oblicima i vrstama,

da bude dinamičan do bezgraničnoga,

ali kad treba i da se statično ukoči,

da čoveku dah stane, onda nije teško

zamisliti da se umetnička mašta, koja

je u suštini u svima umetnoštima,”
stvaralački gledano; uvek jednai ista,
'bez naročitih teškoća može od Enji-

ževno

~

imaginativnoga prebaciti na

filmski imaginativni proćeš stvaranja.

Moglo bi se još postaviti pitanje te-

ma koje treba za film obrađivati. Tu

se problem ne postavlja odvojeno od

ostalih. naših umetničkih oblasti. Ono

što je đanas kod nas opšta tematika ·

za ostvarivanja u literaturi, kao i u

drugim umetnostima, prirodno se po-

stavlja i kao tematika filmu. Naša đa-

našnja stvarnost, borba iz koje je ona

iznikla, ogromni radni elan i napori

kojima se ona izgrađuje, teškoće i po-

bede u njoj, čovek u svemu tome, to

je prvenstvena oblast iz koje treba

uzimati motive za film. Naša \bliža i

dalja prošlost daju izvanredne mo-
gućnosti filmu da ih-prikaže u veli-

kim i pravilno ideino progledanim

oblicima. Plodno polje za filmsku

obradu je i naše veliko Književno

nasleđe.

Š

Ima i jedno treće pitanje koje zbu-
njuje naše pisce kad se rešavaju da
„pišu scenario i koje ih u tome spu-
tava. To je pitanie tehnike pisanja

scenarija. Na to se đa kratko odpovo-
riti. Ta se tehnika ne stiče toliko te-
orijom koliko praksom. Razume se đa

je bolje da pisac, pišući scenario, sam
već ulaže napor da filmski stvari za-

mišlja i za filmske oblike rasporečuje.
Ali ma u kom obliku zamislio svoj
scenario. makar i u obliku proste no-
vele, pisac đragoceno pomaže našem!

filmu. Pouzdan filmski stručnjak, spo-
soban umetnički realizator, uvek će
moći.da od književnosadržainog šsce-
narija, i kad njie tehnički usavršen,
ostvari dobar film. XR

\ Milan BOGĐANOVIĆ
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Za vreme drugog svetskog rnta je
dan mlađić došao je delegatu”

___Tričkog Kongresa Džonu Rankinu1
| predložio široki ,i pažljivo promišljen
Koš plan propagandnog rađa,u korist fa-
___Šističke Nemačke. Mladić je nazvao
 Gsebe »fanatičnim agentom pete kolo~
ne« u SAD, Da bi uverio u to Džona

'» Rankina, mladić je kao lozinku izgo-'
| vorio ime Edvarđa Sulivana,

i Džon Rankin primio je »fanatičnog
__ agenta« «u svojoj senatorskoj radnoj

Sobi u Vašingtonu. Pokazao je van-
redno interesovanje ža fašističke i-

_ deje, »Potrebno je uveriti američki
___narod, rekao je Džon Rankim, — da
___Su rat započeli »crveni«, Proširite o-
| ___vu verziju po čitavoj zemlji i mi Će-
___mo uspeti..« Čitav razgovor Rankina
| ___8a »agentom pete kolone« bio je po
____Svećen mogućnosti iskorišćavanja fa-

_ Ššističke propagande za borbu protiv
_ demokratskih snaga u Americi. Ran-

'kin nije krio svoja ubeđenja i možda
jE i nikad ne bismo znali njegove za-
e, misli da je mladić stvarno bio »fana-
(Ca _fični agente Hitlerove Nemačke. Ali
| Stvar jevu tome, da je iza leđa ovog

"»agenta« stajao poznati američki nn=
'predni novinar Albert Kan, za .vre-
me rata urednik časopisa »Čas«, ko-

· Ji se bavio raskrinkavanjem tajnih
fašističkih agenata i njihovih poma-

Ć gača u Americi. Mladić, koji je do-
___. ša0 u senatorsku radnu sobu Džona
___ Rankina u Vašingtonu, bio je pomoć-
~ u nik Alberta Kana.

Albert Kan sve to ispričao je ame-
ričkom narođu u znažnoj knjizi »Iz-

- daja u Kongresu«. »Vreme proteklo

a odonda — piše Kan, — nije umahnji-
lo značaj zamisli Džona Rankina.
Naprotiv, sađa su one dobile još kobniji

- karakter. Mrki otrov prodro je u a

| __merički Kongres. Rankin je jedan
od rukovodilaca Komisije za ispitiva-
nje antiameričke delatnosti, i njemu

baš ima se pripisati odgovornost za
njeno postojanje. U toku poslednje
godine ova komisija uplitala je ame-

Tički narod u mrežulaži. Pod cinič-

nim predlogom borbe protiv razornog

rada, komisija je povela ogorčenu
kampanju protiv američkih demokrat-

skih snaga, Kao špijuni i »eksperti-
sveđoci« pojavljuju se najgori pripad-

nici zločinačkog i političkog  ološa.
_Kleyeta, zaplašivanje, insinuacije, u-

cenjivanje i erni spiskovi — to su DS-

novne metode njene delatnosti,
kako neverovatno to izgledalo, baš

ova zloglasna komisija igra rukovo-

deću ulogu u određivanju i ostvariva–

\ nju čitave državne politike SAD«. Sa-

-_ da kroz vrata, koja je širom otvorio

Truman, mrki otrov prodreo je već u

Belu kuću i sedište američkog pret-

sednika u narodu sve češće nazivaju

Mrka kuća. |

Albert Kan poznat je u „Americi i
u-inostrenstvu po svojim radovima o

=  fajnoj diplomatiji i razornom radu a-

genata međunarodne reakcije. On je

svršio Dartsmutski koledž, i.

,

dobio

nagrađu literarne korporacije HKrou-

forđ-Kemel 1989 godine, Albert Kan

vršio je dužnost generalnog sekreia-

ra Američkog saveta za borbu protiv

nacističke propagande; na čelu fog

saveta stajao je onda Vilijam Dođ,

bivši ambasađor SAD u*Nemačkoj.

Zajedno sa Majklom Sajersom Kan

je napisao knjige »Tajni rat protiv

Amerike«, »Tajni rat protiv Sovjetske

Rusije«, koje su bile štampane i u

SSSR. Nova Kanova knjiga »Izdaja u

  

 

  

  

  

      

Kongresu« nastavlja istu liniju bor-"

be protiv fašizma i reakcije u Ame-

:Tici. Ali dok je u prethodnim knji-

"Fama autor FTazotkrivao fašističke a-

gente i njihove pomagače ,u svom no-

vom radu on baca optužbu američkom

Kongresu i pretsedniku, koji pod vla-

šću mrkog otrova, vode SAD »putem

fašizacije«.

:-

PJ
«

_ Albert Kan posvetio je svoju knji-

M"pu takozvanoj Komisiji ža ispitivanje

antiameričke delatnosti. On prikazu-

je veze komisije s hitlerovskom Ne-

mačkom za vreme rata i fašističkim

pokretom u Americi.

Spomenuli smo ime RBdvarđa Suli-

vana, koje je pre nekoliko godina ot-

vorilo put Kanovom pomoćniku ka

TDžonu Rankinu. Sađa nas Kan upo-

i -65 znaje sa Sulivanom.

_____Onih đana kađa su fašističke divi-
___'zije prešle preko granica Poljske, za-

___ počevši drugi svetski rat, otpravnik

_ poslova nemačke ambasade u Vašing-

__onu dr. Hans Tomson otišao je u

__ Pitsburg, gde je živeo Edvard Suli-

| van. U tome nije bilo ništa čudnog.

___Sulivan je još 1938 godine pristupio

· fašističkom pokretu u Americi. Go-

___dinu dana đoćnije, 1934 godine, on je

_. „govorio na mitingu »Nemačko-ame-

| __ričkog bunda« u Turin-holu u Nju-

|  jorku, Sulivan je održao besan anti-

____demokratski govor, koji su fašisti o-
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xi
- _ kupljeni na mitingu dočekali burnim ·

- ovacijama i vikom »Hajl Hitler«. AV-

___gusta 1986 godine na konferenciji fa-
šističkih propagandista ržanoj u

___ Ašvila ,u Južnoj Karolini, Sulivan je

|P  weć nastupao kao »firer«. Američka'

| __ štampa javljala je tada, da je Suli-

___ vanov govor biotakav, »kakav bi odr-

___Žžao i sam Hitler«. Ovome treba do-

ya dati da je 1932 godine Sulivanu dva

put bilo suđeno zbog krađa i dvaput

zbog skandala.

|O Baš taj Edvard Sulivan bio je nai-

menovan za glavnog istražnog suđiju

___Komisije za antiameričku delatnost i

___ uskoro postao njen ideolog. Zajedno

___sa svojim najbližim pomoćnikom, Ro-

bertom Striplingom, sakrivao je faši-

stičke agente, proganjao napredne

javne radnike, vođio fašističku pro-

paganđu,protiv koje je on tobože mo-=

___rao da se bori. Počev od 1938, kada je

___stvorena ova komisija, pod pretsed-

_ ništeom Martina Dajsa, ispred glavnih

_ "istražnih sudija Sulivana i Striplinga

prošao je beskrajni, mračan red faši-

__ stičkih zločinaca, provokatora, fašisti-

čkih propagandista, izdajnika  gang-

stera. Ali svi oni nastupali su ovde ne

kao optuženi, već kao »eksperti« po

stvarima „demokratskih organizacija

i njihovih članova. Istovremeno ovi

seksperti« i fašistički agenti — Piter

Ines, Vilijam Mak Kviston, Vilijam
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Novel,Artur Tomas, Vilijam Džernej
—a su ovde od Sulivana i

njihove

WO}

Striplinga zvanično priznanje
potpune lojalnosti.
Da, Džon Rankin je imao puno ra~

zloga da bude otvoren čim je spome-
nuto ime Bdvarda Sulivana, jer to je
bio siguran čovek. | i
- Dajs, sulivan i Stripling neobično
upornoštitili su,od obelodanjenja fa-
šističku organizaciju Džona Kempa,
„koju su u Americi stvorili agenti hi-
tlerovske Nemačk» u cilju »potkopa·
vanja vernosti, discipline i morala ar-
mije i mornarice SAD«. Štaviše, na mi-
tingu lige Kempa u Ašvilu taj isti Ed-
vard Sulivan pojavio se sa fašističkim
govorom. Između Dajsove komisije i
Kempovelige bio je stvoren tajni sa-
vez, »Sto deset fašističkih organizaci-
ja u SAD imale su i imaju 'ljuč od
sporednog ulaza Komisije za ispitiva=
nje antiameričke delatnosti« — pisala
je tada američka štampa.
Otvorena fašistička. propaganda čla-

Tniova ove komisije za vreme rata bila
je toliko besna da ie Henri Valas, ko-
ji je tada Dio potpretsednik, upulio
tim povodom specijalni, proslas  ame-
ričkom narodu. Kad ne bi bilo rata,
— pisao je Valas — ova taktika mo-
gla bi se shvatiti kao buncanje luda-
ka, Ali sada je rat i delatnost komi-
sije Dajsa, koja izaziva nezadovoljstvo
američkog narođa, mogao bjisto tako
voditi sam Gebels. Ako bi UDajsa izdar-
žavao Hitler, njegov uticaj na mišlje-
nje Amerikanaca svakako bi bio ma-
nji.

Dajs, Sulivan i Stripling osetili su
da im se miče tlo pod nogama, ri

člana komisije propali su na izborima.
Da bi se spasao od krupnih i skanda-
loznih raskrinkavanja, Martin Dajs je

odlučio da »se povuče u senku«, kako
je rekao Sulivan. Izgledalo je da je
fašistička komisija dobila ozbiljan u-

darac. Ali tada je iza kulisa stupio na
pozornicu čovek koji je stalno, bio »u
senci«, To je bio Džon Rankin. »Ja

sam prihvatio zastavu borbe koju je
Dajs ispustio« — cinično je rekao
Rankin u svom govoru preko radija

15 januara 1945 godine. On je uspeo

da postigne da zakon, prema kome je

komisija bila reorganizovana kao

stalna ustanova pri Kongresu, bude

prihvaćen. A čim,je u Belu kuću do-

šao Truman komisija je dobila neo-
graničena „punomoćja., Parnel '“o-

mas i Džon Rankin stali su na
čelo komisije a za glavnog . :S-

ftražnog sudiju bio je postavljen Ro-

bert Stripling, najbliži prijatelj Ed-

varda Sulivana i njegov saradnik u

fašističkom pokretu

. 3
Albert Kan je u svojoj knjizi po-

svetio Džonu Rankinu specijalnu gla-

vu. Nezavisno od toga da li je pret-
ili '"PO-

mas, inspirator svih fašističkih pro-

vokacija i antidemokratskih suđenja

uvek ostaje Džon Rankin. Šestog

aprila 1944 godine delegacija- ratnih

veterana stigla je:u Vašington i do-

nela' Rankinu medalju u obliku ku

kastog krsta »kao znak prezira za u.

logu koju je on igrao u oduzimanju

glasačkog prava Vojnicima 1944 go-

dine«. Ali uisto vreme fašistička Ne-

mačka bila je ushićena Džonom Ran-

kinom, članom Kongresa. »Član Kon-

gresa Rankin, — pisao je zvanični

bilten hitlerovske propagande »Velt

dinst«• — je istamuti Amerikanac«.

Tako je Gebels na otstojanju stiskao

ruku Rankinu, koji, kao što je pozna-

to, nije ostao dužan svom prekooke-

anskom jednomišljeniku.

Nije slučajnost što je kao glavni

istražni sudija komisije nastupio Ro-

bert Stripling, i što je baš on otišao

u Holivud da bi tamo »otkrio zaveru

crvenih« Na istražnom materijalu

Striplinga bazirala se komisija To-

mas—NRankin Rkađa je bilo udešeno

sramno suđenje istaknutom piscu-

antifašisti Hauardđu Pastu i njegovim

prijatejima,

Odma: posle rata Tomas, Rankin i

Stripling organizuju veliku antisov-

jetsku kampanju. Rankin “je prisno

vezan sa najvećim američkim banka-

ma i monopolima, On kupuje novine,

radio-društva, časopiše, štampa anti-

sovjetske knjige. On ponovno obnav-

lja fašističke lige gde je «firer« isti

Bdvard Sulivan. Ponekad je teško

PA\EJDJUJBNIJJIJAAYA!
»Napredaka, list jugoslovenskih ise-

ljenika Australije i Novog Zelanđa,

piše u jednom od svojih poslednjih

brojeva:

»U Transvalu, jednoj od država

Južnoafričke Unije, izlazi list pod

čudnim, nazivom »Die Nuwe Orđe«,

što preveđeno na naš jezik znači ?No-

vi poredak«,. Ovaj list nedavno je izi-

šao 8 krupnim crnim okvirom. Da li

se crni okvir pojavio zbog toga što

urođenicL ostavljaju svoje živote u

dubinama od po tri hiljade metara,

'kopajući zlato za svoje »civilizovane«

gospodare i špekulante na Svetskim

berzama? Ili zato, što je policija po-

novou krvi ugušila pokušaj štrajka

domonođaca, koji žive i rade pod naj-

strašnijim i najnečovečnijim uslovi-

ma? n

'Ne. O tome. nema ni govora. »Novi

poređak« navukaoje crninu, obrubio se

crnim, jer donosi nekrolog pod veli-

kim naslovom: »Uspomeni nirberških

mučenika«, Na čelu tih mučenika na-

lazi se krupnim slovima otštampano

ime ratnog zločinca HermanaGeringa,

a za njime slede imena ostalih, devet

obešenih nacističkih krvoloka.

Zaista, »Novi poredaku zemlji ge-

nerala Smatsa 4#fna mnogo.razloga da

tuguje za svojim propalim rasističkim -

uzorom u Bvropi. Ili je možda Treći

Rajh, za kojim danas ponovno čeznu

neki američki bankari i diplomate, u-

\
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kazati ko vodi istragu —đa li Ran-

kihi Striplingili Sulivan, Bes
U svojoj knjizi Albert Kan navodi
»obrazac istrage« Rankinpoziva,
»eksperta-svedoka« — poznatog faši-
stičkog špijuna Vilijama Bjulita,

Rankin: Je ]i istina đa u Rusiji je-
du ljuđe? , A alt“

Bjulit: Imao sam
fotografiju deteta koje su pojeli nje-

goviroditelji. :. a VA 8
Ranklcin: Rekli ste da 600članovaa.

meričke kompartiie nisu Amerikanci,

Da li je istina da su komunisti otišli
u Južne države, sakupili tamo crnce i

poslali ih u Moskvu da proučavaju re~

_voluciju? Da li je vama pešto poznato
o fome da oni uče crnce kako treba
bacati mastove u vazduh?

Bjulit: Jeste.
Sve ove zlonamerne klevete i faši-

stičke  besmislice  Rankin „upučuje

štampi a novine to objavljuju, ispod
ogromnih semzacionalnih ,naslova.

Koristeći se podrškompretfsednika
Trumana komisija Tomas· — Rankin

počinje ofanzivu protiv svih humani-

farnih, naprednih i antifašističkih or-
ganizacija. Rankin objavljuje  »crni

spisak« ovih »razornih« organizacija:

Kongres borbe za građanska prava,

Ujedinjeni komitet emigranata-anti-

fašista, Nezavisni građanski komitet

umetnika i naučnika, Nacionalni savet

za borbu protiv rasne diskriminacije,

Komitet/za borbu protiv rasne dis-
kriminacije u armiji, Nacionalni savet

· američko-sovjetskog prijafeljstva ...
Kao povod za proganjanje Organi~

zacije ratnih veterana za borbu pro-

tiv diskriminacije poslužila je reč

»demokratija« Glavni advokat komi-

sije Erni Ađamson pisao je da se »u

pamfletima i u drugoj literaturi koju
izdaje ova organizacija često spomi-

nje demokratija«. »Čudim se, — govo-

rio je dalje Adamson, — zar vi niste

dovoljno upozhati sa istorijom SAD,

zar ne znate da naš državni poredak

nije zasnovan na principima  demo~

kratije«. Zvanični izveštaj komisije

Kongresa od 9 januara 1947 godine

podupire gledište Ađamsona: Prava

demokratija, — pišu Tomas i. Rankin,

— nikad nije mogla da postoji kao

oblik upravljanja«.

Takvi su »ideali« ljudi koji sada u

Americi jmaju neograničena prava.

Oni su prisvojili ulogu da budu sud i

pravda. Uz pomoć direktora Pederal-

nog biroa za ispitivanje, Edgara Hu-

vera, tog američkog Himlera, oni pro-

veravaju »lojalnost« miliona am:rič-

kih građana, I najzad naređba o hap-

šenju vođa „američke kompartije

dopunjava sliku »mrkog otrova«

koji je zagospodario vladajućim

krugovima SAD. Svoju knjigu Al-

bert Kan završava, obraćajući se
čitaocima::»Ma ko da ste vi, ma

na kakav način da zarađujete sred-

stva za Život, vaš neposredno ugro-

žava komisija za ispitivanje antiame-~

ričke delatnosti .. Komisija kao tak-

va je simptom strašne bolesti — faši-

stičke kuge koja preti SAD«.

- Albert Kan posvetio. je gsvoj.pamflet

komisiji za: ispitivanje  antiameričke

đelatnosti. Ali: istovremeno on je na-.

ma omogućio da prođremo u onu ob-

last politike SAD o kojoj se obično

ništa ne govori iavno* Tajne i krvave

niti vežu sa fašizmom Rankina, Stri-

plinga i njihove visoke „pokrovitelje.

Kako to dobro iznosi Kan, ovo odre-

đuje njihovu unutrašnju i spolinju

politiku. Oni, američki fašisti, pođupi-

ru sve ono što je reakcionarno, ne-

prijateljsko narodima i guše sve Ono

što je demokratsko i napredno. Oni

gaze tela palih junaka i pružaju u

Nemačkoj i Japanu ruke njihovim u-

bicama, Oni seku glave grčkih rodo-

ljuba, oni sa pohlepnošću zelenaša Šaj-

loka pokušavaju da bace u ropstvo

narođe zapadne VOR Komisija To-

mas— Ranklin, projekt zakona Munta,

delatnost Edgara Huvera i plan Mar-

šala — sve su to karike jednog istog

lanca kojim oni žele da uguše slobodu.

U svojoj knjizi Albert Kan više pu-

ta potseća američke fašiste: Hitler je

išao istim putem.
Mi se nadamo da će američki narod,

koji je sada stvorio novu progresivnu

partiju, koji nastavlja borbu za slobo~

du, mir i demokratiju, još potsetiti

Tomasa, Ranikina, Huvera, sve njihove

visoke pokrovitelie i inspiratore na

istoriju početka i kraja Adolfa Hitle-

ra.

; 8. KURGANOV

RRJIŽEVNETNOVINE ··

jjelinski iSlovenci

rilike đa vidim ·

J
Wnjiževnost javlja se u onim teškim
decenijama posle Martovskerevoluci-
je,kada su napredni slovenački jav-

ni radnici shvatili da političku bu-
dućnost Slovenaca nije mogućno gra-

 

diti na staromaustroslavizmu. U to
vreme među naprednim slovenačkim

piscima sve je više raslo interesoVva-

nje za, Rusiju, uticaj ruske literature

postajao je sve snažniji, a u redovima

omlađine bilo je sve više ljuđi koji su

· šeleli da dođu u direktnu vezu s Ve-

likim bratskim narodom.

još nekoliko stipendista i Fran Cele-

stin, tada još mlad sludent, koji je

docnije postao značajan slovenački

kritičar. Još kao gimnazijalac, on se
oduševljavao slovenskom literaturom,

na unjverzitetu, je smelo
svoju ljubav prema ruskom nar0du,

i sa svetlim nadama otišao je u Rusiju.
Kao i Svetozar Marković, on je došao

u dodir s ruskom revolucionarno-de-

mokratskom»mišlju, Celestin je Slo-

vence obaveštavao o živoiu u tada-

šnjoj Rusiji nizom članaka koje je ob-

javljivao u »Zvonu« i »Slovenskom

narodu«. Godine 1875 izdao je na nec-

mačkom jeziku knjigu o Rusiji, u ko-

joj je otvoreno govorio o teškoj stvar-

nosti apsolutističke Rusije, ali naro-

čito pozitivno o ruskoj kulturi i pro-

sveti. Preko njegovih članaka Sloven=

ci su Se počeli upoznavati s pravim

životom u Rusiji. s ruskom literatu-

rom i naprednim idejama ruske filo-

zofije. Celestin je pisao gd delima na-
prednih ruskih pisaca, revolucionar-

/ nih demokrata, iznoseći njihove ideje

i smernice »naturalne« škole. Uzor mu

je postao. Visarion Grigorijevič Bjelin-

ski, koga je približio Slovencima član-

kom u »Ljubljanskom zvonu« 1886 go-

dine. On je tađa pravilno istakao zna-

čaj Bjelinskoga, prikazao je Sloven-

cima čoveka koji je posvetio svoj Žži-

vot borbi protiv samodržavlja i feu-

đainih predrasuđa, kritičara koji se u

zajednici s mladim piscima i pesnici-

ma borio za oslobođenje seljaka i za

progresivnu, demokratsku literaturu.

Godine 1883 objavio je Celestin u

»Ljubljanskom zvonu« studiju »Naše

obzorje«. U njoj je vanredno knitički

ocenio postignuća najistaknutijih ta-

danjih kulturnih radnika Slovenije.

Celestin je isticao da je slovenačkoj

književnosti pre svega potrebna real-

na, napredna kritika, koja žahteva da

književnost pruži istinitu sliku o slo-

venačkoj društvenoj stvarnosti, Uzor

mu je i tađa bila kritika Bjelinskog,

koji je stalno isticao potrebu da umet-

nost aktivno tumači život. U progra-

mu, koji izlaže u tom članku, Celestin

ističe potrebu da se proširi vidokrug

slovenačke književnosti, da pisci za

građu svojih dela uzimaju motive iz

života slovenačkog naroda, iz politič-

ke i društvene stvarnosti svog vreme-

na.
Ideje Bjelinskoga imale su znatnog

odjeka u slovenačkoj književnosti tog

vremena kao i docnijem njenom ra-

zvoju. 'Najistaknutiji pisci počeli su

da zađiru u goruće probleme života
slovenačkog seljaka, izloženogsunovoj

kapifalističkoj eksploataciji. Živa pro-
blematika postala je snažnija od suve
"'istoriske građe. Književnici, koji su se

odvajali od vrela života, ostali su pa-
pirnate figure u slovenačkoj literatu-

ri. Kratke epizode naturalizma i deka-

danse živ: su dokaz da pravi pesnik i
pisac može da bude samoona; koji is-
tinito tumači život i potrebe naroda.

Iz Cankareve generacije izrasli su

književni istoričari, koji su ponovo ot-

krivali Slovencima rusku realističku

književnost, ideje tzv. »naturalne ško-

Je«, a naročito njenog glavnog 'pret=

stavnika Bjelinskog. Ivan Prijatelj ne

izražavao.

alinskog na sfoyenački pw POROBLJ

- Godine 1869 otišao je u. Rusiju sa

samo što je pred Slovence podrobno ·

izneo značaj ruske kritike, u svojim
pređavanjima i u delu »Prethođnici i
iđejni utemeljivači ruskog realizma«
(1921), već mu je Bjelinski bio najve-

ći uzor i u celokupnom njegovom ra-
du. Iz rasprava »Duševni profili naših

preporoditelja«, »Kuliurna i politička

istonija Slovenaca« i mnogobrojnih

drugih njegovih napisa provejava ona
velika kritička misao vodilja koju je
prvi formulisao Bjelinski.
S pobedom naših narođa u oslobo-

dilačkom ratu i korenitim političkim

promenama u našem životu ideje Bje-
linskoga koje su pre osamdeset godi-
na prodrle u Sloveniju i oštale naše
zemlje, i koje su kroz decenije plodo-
tvorno uficale na naš kulturni život,'
damas na nov način žive u slovenačkoj

književnosti,
Marija JAMAR

„Mučenici Novog poretkać

deo za primer južnoafrički »novi DO-

redak« kada je pokušao da narode

Evrope pretvori, u svoje roblje? Teško

je, zaista teško, razlikovati kod tolike

sličnošti...«

Poznati nacistički zločinci

Kopf i Majer ponovo

il na vlasti

Hitlerovski »zonderfirer« Kopf, po-

· gnati ubica i pljačkaš poljskog naro-

da, po Međunarodnoj komisiji za is.

itraživanje ratnih zločinaca registro-

van 6 novembra 1947 gođine u Lonđo-

nu pod Ni 1150/6766, zauzima danas

položaj ministra-pretsednika u Donjoj

Saksoniji (britanska zona okupacije),

— Nepopravimi nacista Rajnhold Ma-

jer, koji je Hitleru krčio put ka vla-

sti, danas je ministar-pretsednik Vir-

temberg-Badena (američka zona),

VO ugledu. engleske štampe

_ u inostranstvu

Lorens Kadberi, pretstavnik kompa-

nije koja izdaje list »Njus kronik]«

(News Chronicle), izjavio je na godiš-

njoj skupštini svoga pređuzeća, počet-

kom juna ove godine, da se »engleska

štampa danas manjecitira u inostran-

stvu, n»go ikada u ovome veku«.

Novi engleski film za izvoz
ı u Ameriku

»Odvratni lord Bajron« nazivjeno-

vog engleskog filma namenjenog za
izvoz u eriku, Film sadrži manogo~

'brojne uvrede upućene velikom engle-

\j \ ap ON
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skom pesniku koji,je otputovao bio u
Grčku đa bi učestvovao u oslobodilač-
koj borbi grčkog narođa,

Mačke — u vili, liudi —

u kokošinicui

Engleski list »Ivning standard« do-

nosi vest o kćeri nekog engleskog

barona Morisona, koja stanuje u Sa-

ut Ksingtonu~ u sopstvenoj kući od

dvadeset soba. Sve te mnogobrojne

sobe nalaze se — Piše ovaj list — u

»užasnoj zapuštenosti i u strahovitom

nehimijenskom stanju« Do takvog sta-

nia đovele su kuću ove plemičke nje-

na nerazdvojna šezđeset dva druga,

od kojih je 37 četvoronožnih, a 25

pernatih. · »

U istom broju »Ivning Stanđardđa«,

pored ove vesti koja je publikovana

kao najveća senzacija, donesena je i

sasvim kratka beleška o nekom dok-
Peinu, koji zbog bede i nema-

štine, stanuje s čitavom svojom poro-

dicom od više članova u jednom
kokošinjceu. _ x }

. »Živi mrtvacć
Jubilarni broj literarno-umetničke revi-

je »Horizon donosi na uvodnom mestu
članak Cyrila Connollya, ređaktora, koji

između ostalog priznaje đa revija ne uži-

va veliku popularnost i da bro] njenih sa-

radnika sve više opađa. Uzroci, prema nje-

govom mišljenju, leže u postebenom opa-
danju umetnosti u MEmgleskoj. Pođ naslo-

vom »Živi mrtvac• list •Our Time«+ do-
nosi kratku belešku u kojoi se konsta-
tuje. da je na stranicama časopisa »Ho-

rizone uvek bilo više smrti nego u bilo
Rom engleskom perlođičnom časopisu i da
neće nikoga iznenaditi ako list izvrši ha-
rakiri, kojoj engleski jkolonijalni
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" Bude se u Život, u svjetlost.•u sloc

__ bodu stotine miliona ljuđi...

| Jugdr Sie Leniin , "|

- Prije više od četrdeset godina orga-

nizovala je Sun Jat Senova Savezna

ligaustanak u kineskoj provinciii Pin-

Li. Počinjući njime, kroz čitavu 1907

i 1908 godinu odjekivali su PO južnim

pokrajinama Kine manji i veći ustan-

ci, pri čijem surovom gušenju su U-

groženoj »istorijskoj vlasti« pomagali

francuski okupatori susjedne Indoki-

ne. Pered ostalog. Francuzi su. na za-

htev pekinške vlade, protjerali u sin-

gapur „,csl stolina revoluc'onaba koji

ustaničkom građu Hekonu.

Pišući o ovom nizu ustanaka. avgu-

sta 1908 godine, Lenjin ih je ocijenio

kao predznak neizbježnog prelaza

»starih kineskih pobuna u svjesni de-

mokratski pokret«. Budnom oku geni-

jalmog učitelja revolucionarnog prole-

tarijata nije prošlo nezapaženo ni to

»da su se ovog puta neki učesnici ko-

lonijalne pliačke, uznemirili« i da su

»pomagali kineskoj istorijskoj vlasti

da uništava revolucionare!« Imperija-

listički pljačkaši su se, kako dalie ka-

že Lenjin, »isto tako bojali za »svoje«

aziske posjede koji se nalaze u blizini«

Za svoje azijske, afričke, australij-

ske i evropske posjede, za održanje

tih posjeđa i produženje kolonijalne

pliačke, uznemireni su danas SVi im-

perijalisti. Danas oni imaju više nego

ikad razloga za uznemirenje i manje

nego ikad nađe da će kao prije: —

slavom pokolja i strahotom požara,

silom oružja i brutalnošću nasilia -—

ugušiti moćne oslobodilačke pokrete.

Širom svijeta poznati su već odavno

veličanstveni uspjesi Narodnooslobo-

dilačke armije Kine koja je u dvogo-

dišnjoj borbi oslobodila 240/D cielo-

kupne teritorije i 3709/o (168 miliona)

ukupnog stanovništva vćlike istočne
zemlje, O snazi i uspjesima oslobodi-

lačke vojske kineskog naroda sviedo-

či činjenića propasti »amerikanizova-

nih« armija Čang Iščai Šeka, zatim

priznanje, strah i nemoć neprijatelja

i zabuna njihovih volstritskih kredi-

tora. Prije kratkog vremena Čang Kaj

Šekov ministar odbrane Cin iziavio

je pred kuomintangovskom skupšti-

nom:»Poslije dvije godine građanskog

rata, kuomintangovske trupe našle su

se, kako u pogledu ljudskog sastava,

tako i u pogledu naoružanja, u gorem

stanju nego komunistička vojska«! O-

vo direktno priznanje znači da su »e~-

lile trupe« imperijalističkog: naiam-

nika razvejane u prah i pepeo. da ie

američko naoružanje prešlo u ruke

onih protiv kojih je imalo da vuca.

da milioni dolara i krv plaćenika ne

mogu spriječiti oslobodilački pohod

kineskog naroda pod vođstvom heroi-

ske Komunističke partije.

U kuomintangovskoj skupštini raš~

pravljalo se prije kratkog vremena O

daljem povlačenju, čak i iz Centralne –

Kine. Tom prilikom kažu da su so.

čuli i očajnički povići razočaranja:

»U Ameriku! Sluge #Rkoloniialnih

pljačkaša, izmećari dolarske sile i

pljačke, uskoro će uvidjeti da su ti

povici bili opravdani: za njih neće bi-

ti mjesta u prostranstvima Kine ni

spasa sva do Amerike, zemlje koja je

u Trumanovoj eri uopšte postala sklo-—

nište srušenih vlastodržaca, brođanih,

propalih i prognanih neprijatelia na

rodne slobode. Milionski, svjesni de-=

· mokratski pokret kineskog naroda. po-

Rkret-čije je mastajanje uočio i pred-

vidio Lenjin, smrsio je konce podlih

nasilnika i pokvario planove američ~

Rkih kolonijalnih pljačkaša i njihovih

najamnika.

Interesanino je da francuski kolo-

nijalni pljačkaši iz susjedne Indoki-

ne posljednjih godina nijesu ni poku-

šali. da pomažu Čang Kaj Šekovu ban-

du. Da se nijesu opametili? Ili su mo-

žda postali čovječniji? Ne, uznemireni

francuski okupatori Indokine nemaiu

vremena ni đa pomisle o nekom uka-

zivanju pomoći ugroženom savezniku

juče japanskih a danas američkih o-

svajača Kine. Prancuskim imperijali-

stima — zavisnim od Volstrita. tako-

đe gori i dogorijeva do nokata, Oni

ne stižu da prebroje lješeve ni da na-

nesu dovoljno oružja i materiiala za

gušenje pokreta dvadesetmilionskog

narođa Vietnama.

Međutim, narod Vietnama slavi da-

nas frogodišnjicu svoje oslobodilačke

borbe jednim vrlo zanimljivim, .za im-

perijalizam poraznim, bilansom: ubi-

jeno je ili ranjeno oko 100.000 nepri-

jateljskih vojnika i oficira (Francuza,

Nemaca i Marokanaca), zaplijenieno

ili uništeno 144 topa, 239 haubica. oko

6.500 mitizalieza, 140 motornih i borbe-

nih čamaca, 66 aviona i 1.450 oklop-

nih kola. Iz ovih brojeva nameće se

prilično dokumentovan.zaključak: vi-

etnamske trupe su se u frogodišnioj
borbi osposobile za sve vidove OoDe-

racija, prekalile za sve teškoće i spre-

mile da nastave borbu do konačne

pobjede, Nameće se, s druge strane,

još jedan zaključak: okupatori Indo-

kine, oni koji su se nekada junačilic

ukazujući pomoć pekinškoj vladi u u-

ništavanju lhdineskih revolucionara

sada ni sami sebi ne mogu pomoći.

Nekada su {junaci Druge inteinacio-

nale kroz »dvije-tri prazne i kiselo-

slatke rezolucije, koje su oprezno za-

obilazile pitanje oslobođenja koloniia«

(Staljin) izražavali svoju zabrinutost

za sudbinu poroblienih naroda, Danas

sliedbeniti tih »junaka« učestvuju u

usrećivanju porobljenih narođa mari~
etskim vladama. Britanski laburisti

proglasili su ?nezavisnoste• Burmei
okitili je marionetom Takin Nu; lično

ministar-pretsednk Atli darovao ie Ta

kin Nuu dva automobila. Pošlovica

kaže da nije baš pristojno zagledati

u zube i uopšte zamijerati daroyanom

konju, ali je burmanski kvisling na-
vikao da čini nepristojnosti i S raZ~

logom je mogao zamjeriti daru: jer
u današnjim prilikama automobili ni-

jesu baš sigurno sredstvo za biežanie,

a on će vjerovatno morati da bieži,

i to brzo. Moraće, jer burmanski na-

rod nije zadevoljan »nezavisnošću«

konja pod jahačem, »nezavisnošću« u
pljačkaši

k
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ENIH NARODA —
| iBokaploafišu kao i prije sva dit

tu. U zemlji še podigao niz n

herojski ·držali UL

· žje.

   
\ | )opat; Hal

zemlje i prođužujusvoju ıbog ta

radničkih ” |
štrajkova i radničko-seljačkih usta- i
naka, u provinciji Sagainge (Gornia

Burma) osnovana je Narodnooslobodi-
lačka armija Burme,

Da li je bolie u drugim isdlodijdynpa'?

Da li je problem. Jndije riješen, po-
djelom na dvije »države« i proglaše~-

njem »nezavisnosti« tih »država« u

kojima kolonijalni pljačkaši čine ono

isto što su činili prije te podjele i tog
proglašenja? Logika a i vijesti koje

otuda stižu — tvrđe suprotno, Novine
često javljaju o borbamau Kašmiru

i oslobođenim teritorijama uPendža-
bu, Hajdđerabadu i Madrasugdje rad-
ničko-seljačke mase ustaju na oru-

 

  

Da li je narod ođ 70 miliona Indo-
nežana prestao da se bori poslije pre=

. vare sa »renvilskim sporazumom«? Iz-

~

i. Slične zagonetke je postavila soma-–

  

vještaji govore o novim gubicima ho-

landskih trupa, o sve novom prebaci-

vanju frupa i oružja, O novim napa-

dima Holanđana, o novim povređama

i čarkamakoje potpiruju nova raz-

računavanja. Sve to govori da će se

ipak jednom utvrditi ko ie domaćinu

Indoneziji, i to će se utvrditi na štetu

holandsko-američkih učesnika koloni-

jalne pljačke. [

U Malaji su'Britanci zabranili sin-

dikate, ukinuli Komunističku partiju

i rasturili' omladinske organizaciie, a-

li se odmah pokazalo đa je to tek po-

četak borbe. Često se traže i šalju po-

jačanja trupa s tenkovima i avionima

u foj zemlji kaučuka i kalaja, gdje
gerilei uspješno uništavaiu kvislinške

vojske, rudnike i fabrike engleskih

eksploatatora a seljaštvo zauzima i

dijeli zemlju velikoposjednika.

Monsieur Ševinje, francuski visoki

komesar Madagaskara, u svoioj ne-

davnoj izjavi za štampu dao je neko-

liko podataka o izgledu i razmierama

borbi na ovom ostrvu većem od ci-

jele Francuske. Na Madagaskaru, koji

je inače geološka zagonetka (jer po '

geo-sastavu, flori i fauni izgleda da

pripada, ne afričkom kontinentu od

koga je udaljen 140, nego Australiji

od koje je udaljen 7.000 kilometara)

i ranije je bilo borbi. Godine 1883

TFirancuska ratna flota bombardovala

je 'Tamatavu a uskoro poslije zavr-

šetka dvogodišnjih borbi izbila ie po-

buna od 1894 koja je ugušena tek 1896

godine. U ulozi krvavih dželata s kra-

ja prošlog vijeka, ,Ševinje se danas,

tješi ne baš optimističkim izgledima

izjavljujući da'ima posla »samo« sa

300.000 pobunjenika koji su se sklo-

nili u šume i da na Mađagaskaru ipak

ne gine tako mnogo rancuza kao. u

Indokini, On još izjavljuje dđa se nada

da će ova kolonija opet postati pomoć

za Prancusku a ne feret kao što ie

sađa — ali, to je opet, jedna velika

zagonetka, nemila i,teška imperijali-

stičkim, pljačkašima, .

a
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Jiiska omladina: talijanskom okupato~

ru u Mogađišu, borci Tripolisa engle~

skom okupatoru. borci Tetuana špan=-

skom okupatoru Maroka, borci Špan=

skog Levanta i Asturije krvniku špan

skog, naroda FPranku,

Izuzetan sjaj slave i heroistva pra-

ti borbu grčkog narođa i podvige Mar-

kosove armije u borbi protiv mnogo-

struko' jačeg neprijatelja. Na Klefti-

su, Profibis Ilijasu i Taburi, na bez-

brojnim bojištima Epira, Tesaliie, Ru-

melije i Peloponeza, ispisane šu nai-

slavnije stranice herojstva oslobodi-

lačke borbe. Gramos će ući u legenđu

kao Maraton — na sramotu današnjih

atinskcih kvislinga i eskinesa i na sra-

motu dolarskih stratega krvavog tipa

Van Plit.

Kao što se Ševinje komično, tieši

i kuraži time što se na Madagaskaru

gine ipak manje nego u Indokini. mo-

že se i Van „Flit tješiti time što on

nije jedini imperijalistički general či-

je sve ofanzive ređovno, jedna za dru-

gom, propadaju. U Kini, Vietnamu,

Burmi, Malaji, Indoneziji i Madagza-

skaru propadaju na desetine i stotine

generala pljačke i porobljiavanja. U

Kini, Vietnamu, Burmi, Malaji, u

Grčkoj, Španiji, Indiji i Indoneziji

rastu oslobodilački pokreti poroblje-

nih narođa pod vođstvom herojskih

komunističkih partija, pod vođstvom

oslobodilačke lenjinske misli.

Osnovna pozađina imperijalizma na-

padnuta je na ogromnom frontu od

Pirineja do Malaje i Mandžuriie i na

svim Rarikama teškog lanca koji okl-

va stotine miliona ljudi. Nad zadim-

ljenim gradovima štrajkgva i barika-

da i nađ bezbrojinim bojiištima za slo-

bođu trijumfuje misao genijalnog vO~

đe slobođoljubivog čovječanstva: »Bu-

de se u život, u svjetlost, u slobodu

stotine miliona ljudi«... ;

M, LALIĆ ·
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Sedamdesetogodišnjica· |
rođenjaElina Pelina

Prvog avgusta ove godine navršilo se se-

đamdeset goUir od dana rođenja pozna-

tog: bugarskog pripovedača Elina Pelina.

Prezie um Velikog narodnog sobranja od-

likovao je pisca »zlatnom međaljom za na-
uku i umetnoste, a na 'nicijativu Nacio-

nalnog: saveta. OtečestvenoB fronta, Komi-

te' za nauku, umetnost i kulturu i Saveza

bugarskih njievnika OVe jeseni orgahni-

zuje se opštenarodna proslava Elina Pe-

lina. ·

Blin: Pelin, pravim imenom Dimitar Iva-

nov, rođen je18% u Bajlovu, okrug sofiski.

Gimnaziju je napustio u višim razređima

i potom je izvesno vreme bio učitelj u rođ-

nom selu. Docnije Je živeo kao književnik

i novinar u Sofiji, a najzađ Je postao bi-

bliotekar sofiske Narodne biblioteke i na
toj] dužncsti ostao dugi niz gođina.' Prva W

zbirks pri, vedaka pođ naslovom »Prjpo-

vetke« išla mu je1904. 1905 pojavila 5e
njegova zbirka stihov- 1 humoreski •Pe-
peo sa moje cigerete«. 1906 pojavila se di6~

ga knjiga njegovih pripovedaka. Docnijje

se javljaju »Crne ružeaq pesme u prozi,

»Zemlja« roman, »Pod manastifskom lo-
zom«, pripovetke, 1 dr. N

Pisao je mnogo i za đecu — u stihui
prozi. Poznat mu je dečji roman u, dva
dela »Yan ME ijan« i »Jan Bibilan na me- |

secus, Od ostalih njegovih knjiga za đecU „

najčitanile su. »Tri babe«, »Deđina rukavi- A?

ca«, »Crvenkova svadba«, vo)

reElin 'Pelin. je i kođ nas, još davno,
tata, poznat i prevođen, kao veran slikay

bugarskog seta, majstor kree pripove e. 0.
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Pre nekoliko dana, na prolazu kroz

Aranđelovac, setim se pisma Zore Ma

tejić, profešora geologije: »Najzad smo

stekli i mi u Jugoslaviji geološku ško-

lu o kakvoj sam davno sanjala: ne

pređajemviše geologiju Rkao veronau–

ku, Ova škola po pređviđenom planu
letnje mesece provodi na terenu. 'wUčoe~

nici ne samo što vide i opipaju sva~

ku stenu, to sam i ranije ponekad u

gimnaziji uspevala, vec žive Už te

stene, sami im određuju sastav, Dpro~-

Jaze kuđ je vođa prolazila gradeći

pećine; spuštaju se s kamehjem niz

vođoderine; vađe fosile s mesta na ko-

jima su ostali pre više miliona godi-

na; prođiru do planinskih neđara u

kojima su se pradavno stvarali kri-

stali. Sad smo u aranđelovačkom ba-

senu, bogatom ugljem, nemetalima,

neobično raznovrsnom u geološkom

ogledu...«
a Odma sam, razume se, pohitala do

Aranđelovačkoe gimnazije gde mi ro-

koše da se smestio Geološki tehni-

\um, osnovan prošle godime u .Pan-

čevu, pri Zavođu Za geološka ispiti-
vanja Ministarstva rudaršiva Jugosla-

vije. Bila je nedelja, dan kad su u-

čenici sređivali ) |

ispitivačkih izleta, te sam zatekla i

njih i nastavnike, u školi. Čim sam u-

šla, primetila sam da. je gimnazija

dobila izgled geološkog instituta: u

hodniku i po. užiomicama stajali su

sanduci puni komađa stena, po zido-

vima su bili crteži davno izumrlih ži-

votinja, sheme geoloških doba. Kroz

otškrinuta vrata jedne učionice videla

su se dvojica mladića nagnutih nad

komadićemstene boje zarđalog gvožđa,

trudeći se da prodru u njegovu ska-

menjenu tajnu. Hodnikom je protrčao

dečak od dvanaestak godina s pregr-

šti punom kamenja. Činio se neobično

samosvestan, upućen u stvar koju ra-

di, i opomenuo me je na one male voj-

nikezdečake što su sa našom oslobođi-

m vojskom došli, i sami preka=

jenog lika, ozbiljni kao svak ko je

gledao smrti u oči.

U direktorovoj radnoj sobi sam za-

tekla školsko rukovodstvo, „Milana

Ilića, profesora tehničkog, fakulteta

rudarskog otseka, koji je rukovodio

radovima u avgustu, direktora Đoži-

dara Matejića, profesora Zoru Mate-

jić, vaspitača internata Duška Džepi-

nu, ekonoma i učenije=rukovodioce.

Posle pozdrava direktor me je doveo

do prozora i pokazao vidik na jugu,

zatvoren talasastem kosom Venčaca i

Bukuljom, s aranđelovačkim basenom

u podnožju, e

— Nama, Feolozima, zemlja ie dvo-

struko lepa: i spolja kao predeo, i

kao puna čuda unutarnjost, kojoj bi-

ste se vi, pesnici, da je poznajete, Vi-

še divili nego pejzažu.

Požto su mi tako izdaleka pokazali

mesta gde su vršena ispitivanja, Ob-

jasnili su mi kakvo je bilo stanje u

geološkoj nauci kod nas pre rata.

Naš Univerzitet je ranije, kako su

mi rekli, spremao geologe kabinetske

naučnike uglavnom, a ne praktičare

koji se bave prođuktivnom geologi~

jom, Onje bio jedina škola gde. še.

učila Feclopija. Godišnje ie izlazilo 8

nierča prosečno tri do četiri Bstude-

nta, jer se u gimnaziji geologija pre-

davala samo u jednom višem razredu.

Imali smo, istina, gebloški institut, o-

snovan 1930 godine. ali ni geolozi in-

stifuta nisu isleorišćavami mnogo za

praktičnu geologiju. Do rata se čak

nije stisla da uradi detaljna geološka

karta naše zemlje.

— Predđratni društveni poredak kođ

nas omogućio je ovakvo stanje u geo-

Joškoj nauci, rekao je direktor Mate-

jić. Pojedinci su imali pravo istraži-

vanja, pa su bogati ljudi uzimali u

ovom cilju pod zakup velike prostore.

Kao istraživače su naimali strance.

Sada su se usloVi za rad međutim

nesravnjeno poboljšali: rudnici su pre-

šli u ruke naroda.

 

  

— Namane pripađa samo površina

naše zemlje, nego i sve njene dubine,

dokle gođ možemo u njih prođreti, —

umešao se i jedan Uučenik-rukovodi-

 

materijal donet 50 : nlje,

ralnih sirovina,

lac. Za kratko vreme mi čemo svoju

otadžbinu udvostručiti, idući u du-
binu. 4
— Rudnici su prešli u ruke naro-

da, — nastavio je zadovoljno direktor,

— i geologiji se, prirodno,

mnogo veći značaj, Osnovani su Dpo-

sle rata pored saveznog i republikan–

ski geološki instituti, jer pored sa- .

veznog postoje rudnici i republikan–

skog značaja. Kad smo podelili geo-
loge, na svaki institut ih nije došlo

više od dva do tri, što je bilo kraj-

nje nedovoljno. Tako se, vidite, do-

šlo do naše škole, do Geološkog tehni-

guma, koji je Ministarstvo rudarstva

Jugoslavije najpre bilo zamislilo kao

školu geoloških pomoćnika koja bi

trajala dve godine, a Komitet za škole

i Mmauku uskoro mu daje rang sred-
njotehničkih škola, gde školovanje

traje tri godine. Svršeni učenici Geo-

loškog tehnikuma biće pomoćnici geo-
loga i imati zvanje »mlađeg geološ-

kog tehničara«. Biće raspoređivani na
službu uglavnom po zavodima za geo-

loška ispitivanja, rudnicima. Pored

terenske službe radiće i po laborato-

rijumima, ispitivaće „geploški sastav

naše zemlje, istraživati ležišta mine-

— Da li svaka republika ima svoj
geološki tehnikum?
— Još ne. Ovaj naš je saveznog

značaja. U njega je primljeno kon-

kursom četrdeset učeriika iz cele naše

zemlje, koji su imali bar malu matu-
ru, viša od šesnaest godina ibili do-
brog zdravlja. Ove godine primaćemp
i kandidate od četrnaest godina, pa do
dvadeset.
Zamolila sam da ·-mi naslikaju svoj

radni dan.
— Onjje pun kao sat meda. Ustaje

se uvek u pet časova, petnaestak mi-

nula radi se gimnastika i polazi na
teren u šest časova, a kad je mesto
ispitivanja daleko, kreće se u dva u-
jutru. Na terenu se ostaje do jedan

ili dva časa po podne. Posle rada sa
spava ili ide na kupanje, a od pet do
sedam rukovodioci drže predavanja u
vezi sa praktičnim radom.

— Mislim da je mnogo zanimljivija
sama tehnika rađa, — primetio je

profesorIlić. — Bilo bi dobro da ođe-
mo među učenike, oni će voleti da to
objasne.
Njih smo zatekli gde pišu obavezni

dnevnik rađa: svaki je beležio isku-
stva, zapažanja u toku svog poslednjeg

radnog dana na terenu. Oni su mi 38
oduševljenjem jspričali „postupak u
radu, |

Podeljeni su u osam grupa, u svakoj
po petorica, sa rukovodiocem na čelu.
Svaka grupa ima svoje ime. Jedna se,

na primer, zove Fersman, po čuvenom
ruskom mineralogu i istraživaču. 1z
škole se polazi zajedno. Po dolasku
na mesto istraživanja profesori obja-
sne šta se traži i značaj toga u nauci
i primeni, svaka grupa dobije određe–-
ni zađatak i odlazi oduševljeno na
ispitivanje, gđe poneka često ostane
dragovoljwo mnogo duže na radu ne=-
go što je predviđeno, i posle se sama

_ vraća u bazu,.Kad se swe islcupe, TC-
feriša o radu, pređaju doneti materi–-

- jal, etiketiraju ga i pakuju, ·

Profesor Tlić mi je pokazao plan
prema kome ie rađeno. Učenici su, na
primer, u julu proučavali ogoline i
određivali položaj slojeva; orijentisali
se kompasom i kartom na terenu; pro-
učavali reljef okoline, promatrali geo-
loške profile; zatim prešli na sakup-
ljanje organskih ostataka iz stena;
promatrali rezultat rađa erozija. Ne-
koliko dana su proveli na upoznava-
nju s poslovima u jednom radniku u-
glja, a u ponekim radovima su i uče-
sivovali, upoznavali se s rađom na
bušalicama za dubinska bušenja, Po-
stepeno su, u avgustu, prešli na teže
stvari, na ispitivanje | metamorfnih

stena na Venčacu, na praksu u kame-
nolomima; na ispitivanje. ležišta va~
trostalnih kaolina, dijatomejske ze-

mlje, okera; ma kartiranje bukuliskog

granita i ispitivanje pegmatita i kon-
takinih pojava.

pridaje ”
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— U toku rađabilo je rađosnih iz-

- nenađenja, — primežio. je profesor
Ilić pošto me je upoznao sa progra~
mom. — Pojedine grupe su naišle na
pojave koje su za geologiju kao nau-
ku i kao primenu vrlo važne. Tako su
nađeni fosili u slojevima čija starost

nije bila ranije određena, što će se sad
moći učiniti, Zatim u pojavama kon-

faktnog metamorfizma granita sa sUu-
sednim štenama nađeni su novi mine-

rali i rude za koje se nije znalo da ih

ima u ovom kraju, a u ekonomskom

pogledu imaju za nas veliki značaj.

— A sad zamislite kad budemo i-
mali u svakoj republici po jednu ova-–

kvu školu! — likovao je direktor. —

Kadiz svake izađe po četrdeset i više
odličnih, radnika, a možda i poneki

nnučnikdistraživač!

Kraj ormana s knjigama zapazila

sam lepim krupnim slovima ispisane

parole o vrednosti rada, znanja, disci-
plne i objavu: »Knjige se izdaju sva-~

kog dana posle ružčka.« j

— A da li se i traže svakog dana?
—- upitala sam Mladena Zaklana, bi- ·
bliotekara i odmah se pokajala što

sam izgovorila ove reči u kojima je
bilo sumnje.

Da bi me uverio da knjižnica ne sto-

ji uzalud, odmzh je doneo kartoteku
gde se video spisak stručnih, mark-
sističkih i zabavnih. knjiga kojima se ·

raspolaže i splsak
čitali.
— Vidite koliko su čitali...
— Kud god idemo, nosimo sa sobom

i svoju knjižnicu, — dodao je drugi.
Takmičeći se ko će pre da me uve-

ri koliko se čita, pohvalili su se kako

primaju časopis »Rudarstvo« i »Nau-
ka i priroda«, kako su poslali oko se-

dam članaka listovima »Novom sred-
njoškolcu« i »Mlađom borcu«, koje

takođe primaju. .

U razgovoru sa pretsednikom akti-
va Narodne omladine Geološkog teh-
nikuma, Jovicom Milčićem, doznala

sam da je škola izvela osam naučnih
ekskurzija u toku. teoretske nastave

po Makedoniji, Kosmetu, Srbiji i Bo-
sni; da je. održano „peinasst sasta-

naka naučnog seminara uz pomoć pro-

fesora, a Duško Džepina da je održao
niz uspelih predavanja o socijalnim
temama.
Pretsednik aktiva je naročito zado-

voljan rađom u debatnom klubu, gde
su se učonici u toku osamnaest pre-
davanja sa diskusijama osetno izgra-

dili. Naročitu živost su pokazali pri-

likom diskusiie o temama »Borba za

stvaranje baljševičke partije u SSSR«

i »Osvrt na rezoluciju Informbiro3a«,
protiv koje su jednođušno negodovali,

Nikad se više dnevna štampa, kaže,

nije u školi čitala kao u te dane.

Đačke družine, kojima je zađatak da

organizuju  Rkulturno-prosvetni rad,

dale su nekoliko priredbi u Pančevu,
po Makedoniji, u Aranđelovcu, uvek

se udružujući ili sa seoskom omladi-
nom u kraju gde se priredba održava

ili sa srednjom tehničkom školpm,

— Muoasovno: smo Učestvovali i na;
jesenjem i prolečnom krosu. Četvorica
in je trčala ji za Titovu štafetu. Me-
đutim naš glavni zadatek uvek Je. bio
učenje. Briga glavnog alttyya omladi-

ne naše škole naročito je na to upu-
ćena da učenici savladaju potpuno

školske predmete, U ovom pogledu su

mnogo, nesabično radili Predrag Bok-

čić i naročito Pančo Naumovski, po-

mažući slabim drugovima pri učenju.

— A vaši odnosi sa upravom škole?

— Neobično dobri, — Upao je živo

mlađić koji je u tom trenutku pri-

šao. — Prošla su vremena kad je po-

stojao jaz između učenika i nastav-

nika.
Osetila sam želju da se pobunim

protiv. ovog uopštavanja — jer sam i
sama bila nastavnik, — ali u prirodi

njegove mlađosti bilo ie ili da sve po-

tvrđuje ili da sve odriče,i očutala sam.

Naš razgovor prekinula je jedna dru-
garica rukovodilac želeći đa mi poka-
že kako Su učenici smešteni. Zadivila

učenika koji su

 

|_MAJSTOR MIĆAN ~
\

— Kuđa ćeš to, Mićčane, s tim ala=

tom?
— A. eto, oče Milađine, nešto bi maj=-

storisao. Nije zgorega đa se uhvati ko=

ji dinar. j

— A kođ koga ćeš to? — pripitkuje

pop osjećajući po Mićan?vu glasu đa

ovaj nešto uvija i krije:

— Pa, neću daleko. Tu ću dolje —

neodređeno pokazuje Mićan u nizinu

podno parohijalne !uće,
Pop nervozno čupka prosijedu ri-

jetku bradđicu i diže pogled na lipu

punu vrapčijeg cvrkufta, pa nemarno

kaže:
— Dobar si ti majstor, nema šta.

Mićan pa Mićan! A šta ćeš to, veliš,
praviti? -

— Ima ti danas za majstora posla,

ne boj se — odmahuje Mićan. — Sva-
ki Be čas nešto gradi. Da imaš sto ru-

ku, pa opet...
Kao dn se.nešto prisjeti, Mićan po=

če povjerljivije: ~

— Vjeruješ li ti meni, oče Miladine, ı
đa sam 'n prije rata znao po tri-četiri.
mjesecn sjediti đokon u ovome našem

selu, pa kođ svojih ruku i umijeća ni

kruva nijesam imao.

— Vjerujem, vjerujem, svašta se

dešavalo — mrsi„pop — nije to kao
đanas, pa da se ljudi saliru u poslu.
Žao mi je Wamo ove naše djece: Zar
su oni kadri pruge praviti?

— Uči se omladina. Kamo sreće da
je mene u mladosti meko opremio u
svijet, drugc bi mi ptice pjevale,

— A što tebi opet fali? — — začudi

se pop. a

— A što mi ne fali, pitaj! Ovo sam
nešto, skoro samouk, naučio kod po-
kojnog Joje kolara i kod braće Maj-
Kića, a da sam se otisnuo u svijet, ihaj!
— danasbiti Mićan bio fini tišler.

— Malo je koga usrećjo bijeli svi~
jeb — gunđa pop.

— E, šta ćemo, de! — uzdiše Mićan
ne želeći da se prepire 8, popom, —

,
r.alat et i i

70 kae ala Mo on ”

Branko ĆOPIĆ

Ajdemo za poslom, nema druge. Zbo-
gom, oče! | Li · | y
— Stan'đe! Nereče ti kod koga ćeš?
— Ma tu ću dolje kod ovih naših.

Prave nešto.
— Kod kojih naših?
— Ama,ovaj.·. tu iza potoka.
— Aaa,to ćeš ti kod zadruge! — ra-~

zočarano otegnu pop, — Pz tako kaži,
brate, što tu vazdan uvijaš.
— Što ću uvijati. Navalili sinoć, do-

đi pa dođi. Svi te zadrugazi, veli, zna–
ju kao dobra majstora. Ajde, vala, da
odem, neće mi glava pasti s ramena.
— Neće, neće,što bi ti pala! — pod-

rugljivo.mu odobrava pop.=>-– Svak bi,
bogme, volio đa zajaši takvog majsto=~
ra, pa nek vuče, dok može,
Mršteći se, Mićan se rastaje od popa

iu sebi psuje: !
— Mora ti on vidjeti ko kuđa ide

pa bog! Pa đa, to mu je sav pošao,
neće valjda kositi. OV

Spuštajući se prema novim zgrada-
ma zadružne ekonomije eljak-maj-
stor, još se uvijek prepire sa nekim:

— što ja ne bih kod njih radio!
Dobro, zadruga, zadruga, r šta onda.
I tamo su ljudi, Bb, pop! Ne nabija
njemu zadruga bisage kao mi, buda-
lasti samci, zato on i jest... Idem, va-
la, baš pa makar džabe radio, eto ti,

Naoštreni ljutit, Mićan se na vrat-
nicama proštranog dvorišta skoro šu-
dari s pretsjednikom zadruge.

— Aha,to si til i
— Ja, Mićane, ja, Baš te čekam, đa

. ti pokažem Dosao. ;

— Hajde de, dok šam još vruč, Svi-
njac, veliš đa se pravi? - A

— Svinjac, svinjac; za ovu rasnu kr-_
maču šfo smo je nekidan dobili, Do ·
zime će se već i oprasiti — &ša zado-
voljstvom dođaje prelisjednik i raskop~-
čava. prljavo=zelenu bluzu na kojoj se.

još raspoznaje gdje su bile njemačke
oznake i orlovi, — Biće danas vrućine,
a čeka nas toliki posao: ;

-Mićan malo prižmir! i stručnjački
se ogleda po velikom zadružnom dvo-
rištu. ;

— Svinjac, svinjac, hm... Ček, ček...
Eno, tamo ćemo ga! Daj samo pokaži
građu. e.

— E,stani ti, Mićane! — udobrovo-
ljeno i nadmoćno govori pretfsjednik.
— Imato kad nas već predviđeno gdje
će on stajati.Predviđeno tačno u mili-
metat- \ .

Pretsjednik skupi zajedno tri svoja
mrka snažna prsta s oštećenim nokti-
ma da Mićanu pokaže kak» mu to iz-
gleđa »tačno u milimetar«, Majstor za-
čuđeno podiže obrve,

— Obho,stigli ste! da i to odredite.
Đavole, đavole! "

. Pretsjednik vođi Mićana do gomile
naslagane jelove građe kod koje već
čeka jedan šesnaestogodišnji dječak.
— Ivo, majstore, ovaj će ti pomaga–

ti u pošlu. Ti samo naređuj, a uveče
ćeš mi reći kako je dječak radio i ka-
ko te sluša. |
— Dobro, dobro! — i poprijetivši

momčiću, Mićan stade da odmjera
građu onako od oka.
— Čekaj da vidimo koliko ćemo mi

to. Oho, ima ti GM ako ćeš i za dva
svinjca.. He, he, čekaj, čekaj, ovako
ćemo...

Pretsjednik se maša v džep.
— Ne. beri brigu, Mićane, evo već ~

gotovog plana za svinjac, *
- Kao da je prečuopretsjednikove ri-
ječi, majstor i dalje razgleda složenu
građu, a kad ovaj ponovo pomenu
'Plan, on se iznenađeno trže:
— Kakav plan? Šta tu treba plan!
— Pa nećeš valjđa sklepati nekakvu

svinjčihu onako bez plana? -
— Ba zna se,.čovječe, šta je svinjac,

nemoj ti meni tul.—ljutnu se Mi-Čan, —/Plan za krmačin svinjaci O
osa 4
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| druga jestvar, to je...

POO.

•sam se čistoći i redu koji je vlađao po
spavaćim sobama, terenskoj opremi —
učenika, izobilju hrane koju dobijaju.
— Mi smo bili spremni da živimo i

pod šatorima, i da se hranimo kako
sami znamo, — rekla je, — ali danas
ne samo država, već sn i širi slojevi
svesni značaja geološke nauke i našli
su nam se na ruci Ovđašnje vlasti su
nam dale sledovanje najtežih fizič-
kih radnika; direktor gimnazije, drug
Matejić, ustupio nam je celu ško-
lu sa Svim kuhiniskim inventarom,
te učenici, kad se vrate umornisa. te-
rena, mogu da dobiiu dobro priređeno
i toplo jelo.

— A kako učenici podnoše taj na-
por?

.— S dana na dan sve bolje. Pojedi-
ne, na čiju nam ie nejzdržljivost le-
kar skrenuo pažnju. puštamo samo na
radove koje im je on dozvolio. Naro-
čito se pri radu u rudnicima pazi da
se me premore, Prema lekarskom sa-
vetu ni ostalima nismo dali. prvih
dvadeset dana da se premaraju, kamo
što smo i ovamo na radove pošli tek
pošto se lekar složio sa izborom me~

sta,
Kad smo došli u sobu gde su se ru-

de i minerali etiketirali i pakovali, o-

naj dečak koga sam spazila pri ulasku
doneo je da mi pokaže fosil koji je on
pronašao, vretenastog, jasno smeđeg

puža, i da bi ovaj pronalazak u mojim
očima imao još više važnosti, tvrdio
je kako se starost fosila penje do ne-

koliko miliona godina. ,

— Neće biti tako, — nasmešila se
drugarica Matejić, — dosta mu je i
dva miliona, koliko otprilike ima.
Sad su počeli i učenici iz svojih

tajnih zbirčica pokazivati primerke
kojima su se oni ponosili: tosile, gru-
menje: dijatomojske zemlje, kristale
granata, pločice opala raznih boja.

— Svaki od njih. — tiho je prime-
tio direktor, — ima, na našu radost,
·pronalazačke ambicije. Svaki pod uz-
glavljem čuva malu ličnu zbirku, ko-
ju »zasad« retko pokazuje. Ja im o-
stavljam ove male tajne, one su dakaz
njihovog velikog oduševljenja za geo-
logiju, njihovog samosfalnog proma-
tranja i rasuđivanja, dokaz da je sad
geologija postala sastavni deo njiho-
vog života.

Pri rastanku, kad sam neki kreme-
nolk grumen nazvala kamenom, na-
stalo je pričanje anegdota koje bi se
mogle nazvati »Geološkim pričama«.

Jedan učenik je sa mnom kao na
scemi oživeo jednu popularnu geolo-
šku priču. Odveo me je do belog koc-

koastog grumena, sličnog komadu kre-
ča, i rekao:

— Pokušajte da dignete ovaj ka-
men, Samo sumnjam da ćete imati
snag”... ;

Spremna da potegnem ogroman fe-
· ret, podigla sam nešto lakše od pene,
cd samog vazduha, što mi je ruke po-
nelo uvis. Kako sam se tome neobično
začudila, učenik se prvo glasno, beza-
zleno nasmejao,.a zatim se odmah u-
ozbiljio da mi abjasni eno čemu sam

se u tom trenutku i samadosetila.

' — Vidite, to je zemlja
pradavnih životinjica infuzoriia, Ona
je sva porozna,.ljušturasta, i zato je-

tako laka. Svi mi kad smo je prvi put

uzeli u ruke tako smo se kao vi za-
čudili, A kad biste videli samo koliko
tečnosti može da upije! -

I tako su ređom pričali o onome
čemu se čude, što ih rađuje, čemu se

dive i kroz smeh i zabavu još jednom
usvajali znanje koje su stekli u učio-
nici i na terenu: geologija im je po-

stajala, kako je direktor rekao, sastav-

ni deo života, Vraćajući se od njih
mislila' sam, kako će zbilja biti divno

kad svaka republika imadne ovakvu
školu, kađ bogate: dubine maše zemlje

ne budu tera inkognita. Činilo mi se
da će tereti našeg izgrađivania tada

postati tako laki kao onai grumen Što
mi je maločas poleteo iz ruku.

Desanka MARSIMOVIĆ

ljudi, ljudi! Ti se to kdnđa sa mnom

rugaš? w

' — Ne rugam, čovječe božji — UuO-

* zbilji se pretsjednik — Evo ga vidiš:

tu ti je predviđeno sve u milimetar.

Mićan se u nevjerici zagleđa u iscr-

tan list hartije, počeša se iza vrata,

othuknu i poprijeko pogleđa u dje-

„aka. .

—Bježi, kakav plan! Ta čitavo će

mi se selo rugati đa *am po planu

pravio krmeći svinjac. Nećeš ostati živ

ođsvijeta. o

Mićan je naročito zazirao od starih

doseljenika iz Like, vječitih i vještih

podrugivala. koji su · svr kom umjeli

' prišiti ponešto smiješno i to tako spret-

no, da je" izmišlj»na rugalica „pratila

. čovjeka do kraja život , postajala sa-

stavni dio njegoveličnosti, lijepila mu

se uz prezime i dosađivala čak i nje-

govim praunnmcima.

— 'Ta ko će ostati živ od vasLikota?

— Likota! Pa i ja sam Ličanin, a

ako do čega dođe, svak će znati da

sam ti ja dao plan i naredbu da po

njemu rađiš. Je li tako? Menj će se

maigati, neće tebi. |

Mićčan se samo mrštio i uzđisao, po-

gleđao čas pretsjednika, čas u dječa- ·

ka kao da prosuđuje je li ovo zbilja

i! je neka podvala. Videći ga da še

koleba, pretsjednik je i dalje nava-
ljivao: /

— Čovječe božii, ovaj su plan sa-
stavili stručnjaci, inženjeri, a nije ka-
kva burala.

— Inženjeri? i

— Da, da , inženjeri. Sađ se, brate

moj, živi po nauci, a ne onako utu-

tanji i budalašto kao u staro vrijeme:
Sve u miliwmetar! | ;

odlučno pruži prefsjedniku ruku.

— U ređu, Stojane! Praviću, ali u?

tvoju pomoć. Ja ti se slabo razumijem
u te vaše crteže, pa ćeš,me ti upući-

„vati, a onđe još... f 12)

Mićan brižno pogleda u dječaka.

—..a onda još, kađ ti tu imaš svoje
prste, neće me valjda svijet uzeti na

sprdnju.. Kad su tu već inženjeri,

j / 
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postala: od.

Mićan obori glavu, poćufa, a onda i
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posle oslobođenja: Akademiju likov-
nih umetnosti, Školu za primenjenu
umetnost i Školu za žensku domaću
radinost u Ljubljani.

Posle oslobođenja pred našu likov-
nu umetnost postavili su se novi
problemi. I ne samo pred umetnike,
u ovom slučaju pred likovne umetni-
ke, nego još više pred akademije, koje
nose odgovornost za pravilan razvitak
čitavih generacija mlađih umetnika.
Zadatak je bio težak naročito za mla-
du, skoro uspostavljenu slovenačku'
Akademiju likovnih umetnosti,/ koja
je osnovana tek pre tri godine.

Na izložbi radova učenika Akade-
mije, koja je nedavno otvorena u
Ljubljani, padaju u oči pozitivni re-
zultati i pravilan put razvitka nekoli-
ko veomadarovitih mladih vajara... Ali
bez obzira na falentovanost učenika
ističe se na izložbi uverenje da su bu-
dući skulptori u rukama dobrih pe-
dagoga. Nastava podvlači pravilnu
mođdelaciju vajarshkog objekta, smisao
za voluminoznost i podređivanje de-
talja celini. Izloženi crteži dokazuju
uglavnom koliko pažnje posvećuje
Ljubljanska „akademija preciznom i
pravilnom crtežu. Zanemariyanje tog
najmoćnijeg oružja u rukama umet-
nika  vodilo bi svakako pogrešnom
shvatanju umetnosti i formalističkim
zabluđama. Trebalo bi možda još ve-
ću pažnju posvetiti čistoti crteža i
jasnoći mođelacije ljudskog tela. Slo-
venačka etnička tradicija, — na
primer crteži Šubiceva, Ažbeta, Ve-
sela i drugih — mogla bi tu da po-
služi kao putokaz.

Manje sugestivno i bleđe po rezul-
tatima deluje slikarsko odeljenje.
Tako su i ovde izloženi radovi nekoli-
cine talentovanih đaka, uspeh je sla-
biji nego u odjeljenjima za vajarstvo.
Trbalo bi početi sa mpastavom sli-
Kkarske tehnike već u prvim godinama,
što bi, naravno, zahtevalo potrebnu
prethodnu spremu đaka. još pre stu-
panja u Akađemiju. Dobar uspeh Dpo-
kazali su grafički kursevi, na kojima
se učenici ozbiljno bave ovom gra-
nom umetnosti .Ako naša grafika na~
stavi i dalje s takvim uspehom da se
razvija, ne treba se bojati da će nam
nedostojati dobrih grafičara i ilu-
stratora.

Izbor modela za akt jedan je od
ozbiljnih problema Akađemije.. To
pitanje Akademija dosad nije uspela
povolino da reši. Neestetske konture
tela nisu u stanju da razviju estefsko
osećanje đako, niti mogu da pruže
sliku harmonične anatomske građe
čovečjep tela.

U sistem nastave Akademije po-
trebno bi bilo uneti što više novog
duba. Učenik se mora još u toku stu-

, i: i: |
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dija što prisnije povezivati sa našom
stvarnošću. Od akademske stereotip-
nosti moralo bi se preći ka dinamici
našeg života, koji se danas razvija u
tako uzbudljivom ritmu kao nikad ra-
nije, Ekskurzija koju je Akademija
priredila u Hrvatsko Primorje poka-
zala je koliko je neposređan kontakt
„sa životom i prirodom koristio učeni-
cima, Trebalo bi razmišljati već sada
o organizovanju stalnih centara po
unutrašnjosti u kojima bi učenici bili
u neposrednom dodiru sa prirodom i
životom,

/ Izložba Škole za primenjenu umet-
nost i Škole za žensku domaću radi-
nost, otvorena pre izvesnog vremena
u Ljubljani, doživela je ne manji
uspeh. U Sloveniji tek sađa prime-
njena umetnost dolazi do punog raz-
voja. Izuzetak pretstavlja izrada čipa=
ka. koja ima svoje tradicijei kojom se
danas bavi u Sloveniji oko seđam hi-
ljađa lica. Važne probleme morale su
da rešavaju obe ove škole, a jedan
od najvažnijih svakako je bio — ople-—
meniti kvalitet primenjene umetnosti
i to, pre svega, na inđustriskom pod-
ručju. Unutrašnja arhitektura, stolar-
stvo, tekstil itd. zahtevaju visoko kva-
lifikovane kadrove u primenjenoj
umetnosti. Pa i ona primenjena umet-
nost na kojoj rađe pojedinci u narodu,
kao na primer, čipkarstvo, ne može
da bude ostavljena sama sebi već
mora neprestano estetski da se podiže
i prilagođava današnjem vremenu. A
to će se postići samo uz pomoć zrelih
kađrova koji će se vaspitati u škola-,
ma za primenjenu umetnost.

Tzložba je pokaza, pored vanredno
lepih rukotvorina, jednu važnu činje-
nicu: Rukovodstvo škole i profesprski
kađar pravilno su prišli metođi nasta-
ve. Nisu u pitanju nikakvi idealno
zamišljani projekti. koji ostaju samo
na papiru i nikad se, ustvari, ne re-
alizuju, već težnia. da se svaki uspeo
uzorak odmah prenese u materiial.
Odluku o izvršeniu Woji će se uzorak

preneti u materijal.đonosi, posle di-
profesorski kolegijum. Taj

način ie sigurno najpravilniii i naju-
spešniji. Naravno da je ovai način u
nnšim školama skopčen s velikim te-
škoćama. Tako su učenici odđelienia
leramike morsli da putujti u fabrike,
po celoi Slovenijii, kao i đaci drugih
odeljenia. da bi mogli izvršiti zadatke.
Taj gubitak vremena i drupe feškoće
u vezi s tim ofkhloniće se onda kađa
u sklopu obcju škola. buđu sagrađene
odenvarnjuće radionice,
Među imnženim mnredmetimn ističu

se crteži prhifelfonskog odeljenja, za-
tim mwredmet iz rezbarije. mlastike:

kao i čipke Škole za žensku domaću
rađinost.

S. MIRUŽ

 

Rad grupe lkovnih-
. Već 1945 godine stvorena je organi-

zacija grupe riječkih likovnih ume-
tnika, koja je započela svoje delova=

nje u sklopu Udruženja likovnih umet-

nika Hrvatske. "U grupu su ušli u-
metnici Hrvati i Italijani Rijeke, Hr-
vatskog Primorja i Istre.
Članovi grupe sudelovoli su na iz-

ležbama ULUH-a. a poneki od njih i
u inostranstvu. Na izložbi „umetnosti

naroda Jugoslavije XIX i XX stoleća,

" koja je bila priređena u Sovjetskom
Savezu, Čehoslovačkoj, Poljskoj i dru-
gim zemljama, izloženi su i radovi ri-

ječke grupe likovnih umetnika. Glav-

ni rad, koji je u tom pravcu grupa ra-

zvila, bilo fe pomaganje u organizaci-

ji raznih kulturnih i umetničkih iz-

ložbi u Rijeci i Opatiji. Samostalno je

grupa nastupila na festivalu kulture

Ttalijana Istre i Rijeke u Rovinju. Li-

 

Obojica sjedoše na gomilu građe,

razviše plan na koljenima i pretsjed-

nik uze da tumači. Iza njihovih leđa

navirivao je radoznali dječak.

U početku je sve dobro išlo. Mićan

je pažljivo slušao i potvrđivao kratko

i poslovno, đa sve razumije, ali kad

pretsjednik pokaza gdje.se ima ugra~
diti omanji p?ozorčić, on se naglo trže.

— Kakav pendžer, čoče! Šta će tu

pendžer? Pogledaj ti to bolje.

—- Pendžer, pendžer. Mićane, Treba

i u svinjcu svjetlosti.
Mićan se zabezeknu i malo se odma-

če ed pretsjednika kao da hoće da ga
bolje viđi. y

— AmhB šta će krmači pendžer, ta

neće vesti! Krsti se ti, Stojane!

— A ko ti veli da će vesti? Treba

i njoj svjetlosti, i ona je živ StvoT, je

li tako? i
Mićan se samoćutke diže, sleže ra-

menima.a onda odlučno natuče kapu.

— Jok, brate, ja ti to ne gradio!

· Pendžer na svinjcu! O, ljudi, ljudi!

Valjda će ti krmača razapeti đerđet,

pa. uzeti iglu vezilicu. Neću ti ja to

pravifi, pa da mi dukate brojiš!

— Ama' čekaj, Mićane, ne praviš ti

to od svoje pameti. To šu tako inže-

njeri isplanirali 1 to se tako mora. Ne”

đaju drukčije,u bog! Mi moramo pod

lan, pa to ti je. y y

: Pošto je malo poćutao, Mićan opet

sjede.
i Kad je pod moranje. to Je drugo.

GCnda će svak znati đa to ne ide iz

moje glave· Pendžer na svinjcu! Ama

- ko će to ođ bruke i kaznti, akamoli

rađiti, pobogu braćo!
Kad„građenje otpočne, Mićan se, za-

jedno 8 prefsjednikom, bijaše toliko

zagrijao za posao đa je zaboravio i

krmaču i prozor, Svaki čas je prila-
zio nacrtu, premjerava- građu, izmi-

„ cao se od novogradnje i gleđao je iz-
daleka.
— Viđi de, Stojane, slaže li se s tom!

tvojom artijom.
— Slaže, slaže, samo ti radi,
— O,ljuđi moji, gdje se i ja uputi

raditi po planu. Tnženjer nacrt', a ja
tačno onako.
— U milimetar! — zadovoljno je po~

tvrđivao pretsjednik. '

umetnika na KRijeci

kovnim umetnicima Rijeke pružile su
se nove mogućnosfi dovršeniem izlo-
žbene dvorane u zgrađi Narodne čita-
onice u Rijeci,

Italijanski slikari u sastavu grupe
aktivno rađe na umetničkom oprema–
nju udžbenika za italijanske škole i
izradi zidnih dekoracija u kulturnim

ustanovama za Italijane. Pored svog

umetničkog rada italijanski likevni

umetnici rađe kao nastavnici u itali-

janskim školama u Rijeci.

Narodna vlast svestrano je pomo=-

gla sva nastojanjariječke grupe liko-

vnih umetnika. Sada se dovršavaju

prostorije za umetničku galeriju u

zgradi Cenfralnog doma kulture a

dovršena je i otvorena i izložbena sa-

la u Narodnojčitaonici u Rijeci.

Polazeći na posao, Miđan je gledao

da ne ide kraj popove kuće da ne bi

morao da se »ispovijedđa« ocu Milađi-
nu, ali ga J*dnog jutra pop ipak opa-

zi i Viknu ga iz bašte: Y n

— Ej, Mićane, a što si ti to digao

glavu otkad si uđario da majstorišeš

po planu? i

Mićan se nelazodno strese i ne

umjede u početku ništa pametno da

„odgovori.
— A ti to kao znaš i po planu, a?

E, to dosađ nismo znali da si ti tako, .

ovaj, naučan čovjek — podrugnu Se

pop. i
Mićane kap da nešto ubođe·

— Bio naučan, ne bio, bogami meni
posao iđe. Vala. oče Milađine, i prost

čovjek može nešto da nauči.

— Vidi, vidi. IT to baš po planu?

— 1 po planu, ako baš hočeš. Ta ne-
ću valjda onako od kamišs k'o u sta- /
ro đoba. To je bilo i prošlo.

— Hajđe de! — progunđa pop sagi-
njući se u leju. )

  
Izložbe Akademije likovnih umetnosti

i Skole za primenjenu' umetnost
MEVKAREITi  ijubljafii

ı Naša narodna vlast ustanovila je
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Mršteći se i kiselo ga odmeravajući, ~
Mićčan ja najzad umetnuo i prozorčić

· na novosagrađeni svinjac, a kad je sti-
glo i staklo, on se izmače sasvim udnu
dvorišta ı zađovolin? uze da razgleđa
novograđnju. -

— B, znaš li šta je, druže pretsjed- 50
piče, nikad u svom
ljepšeg svinjca načinio Kakvog svinj-,
ca! Nijesam, vjere mi. ni kuče. Sve.
je to bilo onako..,

— Bez plana! — dodade pretsjednik.

— Uprav tako. Pravo si rekao: baš
bez plana, . i

— Rekoh 1] ja tebi, Mićane, đa je
blan T1nbra stvar.

Mićan je kao začaran razgledao 5%0-
ie d}elo čisto ne vjerujući da je on to
svojom rukom načinio, a onda svrati
pogled na pretsjednika i uzđabnu: —
.— MBto, sad mi se više čisto ne mili

đa rađim po starom. Da je po planu,i YMy
haijđe đe jav

— Ako ti samo imaš volje, biće
ga koliko ti drago -- vedro
pretsjednik. — Imamo mi m
štalu za zadružne konje, |
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· Povodom diskusije o masovnoj pesmi u „Muzici
_ Pojavu zbornika Udruženja kompo-

· zitora Srbije »Muzika« freba posebno
oceniti konkretnom i svestranom a-
nalizom „problema koji pred takvom
publikacijom đanas stoje kao i čla-

~ naka i drugih priloga koje objavliuje
prva sveška, izašla ovih dana iz štam-
pe. Početak izlaženja takve publikacıi-
je kod nas nesumnjivo je vrlo pozi-
tivna činjenica. Takav zbornik-časo-
pis, namenjen isključivo problemima
našeg muzičkog života, njegovoj teo-
retsko-idejnoj osnovi, njegovoj stva-
ralačkoj praksi, pokušajima i ostva-
renjima — njegovim „feškoćama i
perspektivi, treba da bude značajan,

· autoritativan činilac i regulator.

Prva sveska »Muzike« tu potrebu i
potvrđuje i dobrim delom zadovolja-
va, iako, prirodno, sadrži pretežno ili

. deklarativanm, ili memoarski, ili im-

. formativan materijal (Nagrađe komi-
teta za kulturu i umetnost, O. Da-
mon — Uloga savremene muzike u
društvu, S. Đurić-Klajn — „Konture
našeg novog umetničkog stvralaštva,
N. Hercigonja — Muzička nastojanja
u narodnooslobodilačkoj borbi, P. Mi-
lošević — Rađina muzici u zaroblje-
nmičkom logoru, O. Danon — Sjećanje
'na Vojislava Vučkovića, P. Stefano-
vić — Muzička dramaturgija »Piko-

· ve dame« itd).

Tatičući mmačaj pojave »Muzike«
pred kojom stoje vrlo ozbiljni proble-
mi u životu i razvoju našeg muzič-
kog života, treba se svakako kritički
osvrmmuti na diskusiju »O našoj masov-~

noj pesmic objavljenoj u rubrici
»Problemi muzičkog stvaralaštva«.

Taj materijal osetno oduđara svojom
nesređenošću i proizvoljnošću od o-~
stalog materjala i jedan je od važnih
zađataka redakcije đa se prema slič-
nimmaterialima odnosi sa odgovara–
jućom pažnjom, tj. đa ga jasno redi-

guje i pripremi za štampu.

Materijal je na prvi pogled dvostruk
— s jedne strane opširne reči u di-
skusiji M. Živkovića, M. Logara i P.
Konjovića — s druge strane kratki
osvrti nekolicine drugih muzičara i —
navodi reči nekolicine pisaca koji su
učestvovali u diskusiji a Koji taj
tekst nisu videli pre štampanja. U-
redništvo »Muzike« „očigledno nije
diskusiju pripremilo za štampu nego
je mehanički prenelo u časopis no-
T9Đotpune, proizvoljne zabeleške sa sa-
stanka. A, tom nejednš&košću, nepot-
punošću i proizvoljnošću, pitanje
&tvaranja naše masovne pesme, Dpi-
tanje stvafalačkog rada i saradnje
naših muzičara i pesnika u toj oblasti
ne samo da nije pravilno postavljeno
i osvetljeno, nego je i sasvim netačno
okaralkterisano.
U svakom slučaju bilo je potrebno,

pre &vega ,da učesnici za štampu re-
diguju stenograme svojih reči. Saves-
nom redakcijom materijala od strane
uredništva izbegle bi se, na primer,
šledeće netačnosti i proizvoljnosti:
»Kao posledica naše razdvojenosti

iskrsli šu izvesni nesporazumi, čak
nerazumevanja (između muzičara i
književnika), što je i na jednoj i na
drugoj &trani vodilo katkad do eks-
ftremnjh &uprotnosti« (M. Živković).
»Mi smo se danas okupili da svrši-

mo zajednički pošao i zato smo dužni
da pokažemo najveću meru uzajam~
nog razumevanja da bismo mogli.ot-
kloniti &ve prepreke za postizanje
sporazuma« (M. Živiković).

»Čini mi se kako znam iz iskustva
da pesnik skače velikim skokom i
preletivši strmo brdo sa svim pre-
prekama, padne u naručje slobodnoj
inspiraciji sa stihom i slikom poftpu-

no proizvoljnim, često sličnim prozi
sa nekim promenjenim redom reči«
(M. Logan) .

»Pesnici su popustili u pisanju za-
to što se od njih tražilo đa na &ilu

• *

„sastavljaju sitrofe« (netačan citat reči
J. Popovića) .

Diskusija o masovnoj pesmi, orga-
nizovana u Udruženju kompozitora
Srbije, nesumnjivo nije bila na prin-
cipijelnoj visini i nesumnjivo joj je
već u početku, uvodom, intonacijom
M. Živkovića, bez ikakve stvarne. po~
tzebe (i bez ikakvog stvarnog osnova),
dat karakter u neku ruku »sklapanja
sporazuma« između naših kompozito-

ra i pesnika. Nepripremljena ranije,
neuspela zato najvećim delom, zabe~
ležena površno, ona ne može ni u
kom slučaju da posluži ni kao infor-
mativan, a još manje kao instruktivan

materijal o tom važnompitanju, naj-
manje u čašopisu,

Kakve su to »ekstremne suprotnc-
sti« između muzičara i pesnika, gde
je to M. T,osar »iskusto« da »pesnik

skače velikim skokom... u naručje
slobodnoj ipspiraciji« (šta je to »slo-
bodna inspiracija«!), ko je to tražio
od pesnika »da na silu sastavljaju
strofe« (konstatacija koju »Muzika«
pripisuje J. Popoviću), itd., itd.! Sva
ta, i niz drugih mutnih pitanja i po-
stavki redakcija »Muzike« u svojoj
diskusiji ostavlja • bez osvetljenja -—
bez i najmanje obzira i prema muzi-
čarima i prema piscima i — prema
čitaocima.

Sledeće sveske »Muzike«, oslobo-
divši se u svakom slučaju slabosti kao
što je objavljivanje materijala u tak-
vom obliku kao što je »Diskusija o

našoj masovnoj pešsmi«, nesumnjivo
će iscrpnije, konkretnije i smelije
obrađivati bitna pitanja „našeg mu-
zičkog života — tako će časopis jas-
nije ođrediti i svoj lik i, svoju fumkci-
'ju i svoj značaj na kulturnom sek-
toru naše nove stvarnosti, stvarnosti

svestrane izgradnje socijalizma.

Č.M.

 

Za pristupačnije cene muzičkih izdania
Pitanje cene knjiga, ulaznica za 'u-

metničke i uopšte kulturne priredbe,

cene umetničkih reprodukcija, muzič-

nih izdanja, imstrumenata itd. jedno

je od bitnih pitanja kojim moraju

da se bave odgovorne kulturne usta-

nove. Nepravilno rešavanje toga pita-

nja, neopravdano visoke cene, ne-

srazmera između cena za ista dela u

pojedinim repubHkkama itd. znači u-

stvari kočenje razvoja našeg kultur-

nog života. Nepravilno rešavanje toga.

pitanja, ravnodušnost prema tom pi-

tanju znači ustvari sprečavanje pune

demokratizacije kuliure kod nas — 0O-

duzimanjie kulturnih dobara od onih

kojima u prvom redu treba da budu

namenjena našim najširim slojevima

trudbenika grada i sela.

Primeri iz oblasti muzičke literature

mogu da buđu naročito instruktivni za

naše odgovorne kulturne ustanove, ko=-

je treba da izvrše svesnu reviziju do-

sadašnjeg rada nafočto u toj oblasti.

Detalnu reviziju cena muzičkih izda~

nja trebalo bi izvršiti u svim republi-

kama (o planskom izdavanju muzičke

literature treba posebno govoriti).

Ovih dana je, na primer, izišla iz

štampe »Suita« za pet prstiju desne

ruke Mila Cipre, u izdanju Nakladnog

zavoda Hrvatske (štampano u tiskari

Nakladnog zavoda — Zagreb). Cilj

ovog napisa nije da uđe u umetničku

analizu mužičkog dela kao takvog.

Izdanje je velikog formata, ilustro-

vano sa deset jednobojnih crteža u

čiji kvalitet takođe ne možemo ulaziti

na ovom mestu. Ukupno, na malo

boljem papiru, sa običnom glatkori-

čarom, izdanje sadrži 16 štampanih

strana, 1 tabak. Međutim, cena mu je

61 dinar,
Koliko je ta cena nesrazmerno, ne-

opravdano visoka i nepristupačna ši-

 

krave, pa šupu za mašine, pa koko-

šinjac, pa..

— I sve po planu? — priupita Mi-

čan-

— Po planu, pa kako ćeš drukčije.

Pretsjednik se primače Mičanu i

prijateljski mu položi ruku na rame.

— Mičćane, bolan, a zašto se već i

#1 ne upišeš u našu zadrugu? Ti si

majstor, imaš zlatne ruke i za fe će

u zadruzi uvijek biti posla. Svi naši

vele da bi im vredniji bio jedan Mi-

ćan, neg' deset kakvih... Ih, mi bi sa

__ tobom čitav grad ovdje podigli sve

onako — u milimetar.

|__ Bogami, pretsjedniče, to bi naj-

Bolje bilo, — uozbilji se Mićan. — A

veliš, imate vi toga uplanu?...
— Kažem fi, čitav grad.

Prije polaska kući Mićan mije mo-

gao da otrpi, nego se uvuče u svinjac

1 zađovolino se ogleđa oko sebe.

— Bog meubio, ako nije ljepše neg'

u mojoj kući. I bolje se viđi.. Ama

kakvoj kuči?! Ljepše je neg' ucrkvi!
Tamo ti je mrak i tmuša i... E, vala,

oče Milađine, rugaj se ti koliko ti dđra-

_ go: plan je opet plan!

Sljedećeg đana Mićan je zamišljeno

obilazio oko svoje kuće, nešto premje-

ravao, računao i bilježio u novu šve-

sku koju je donio iz zadruge. Počesto

” je zapitkivao ženu: — A tebi bi, veliš,

trebala ostava za pređu i za razne

tvoje drangulije? Bi li ti bilo dosta
širinu i dva i po u du-

žinu? Bi, veliš? A koliki kokošinjar,

veliš? Aha, tako je. A šta ti opet mi-

dvametra u

Jednom, usred bijela dana Mićan

odnekle đonese nove prozorske okvire

i stađe da razvaljuje stare prozorčiće.

„~ — Šta je tebi, žavječe, što kvariš

pendžere? — začuđi se žena. i

· — Kako kvarim?! Ta, ženska glavo,

nijesmo valjda krmci, pa da živimo

owako, napola, U mraku — poslovno i

ozbilino odbrusi Mićan, — Niiesu ovo

više ona stara budalasta vremena.

rem krugu, očigledno je na prvi po-
gled, ali upoređenje o tome govori

još rečitije. Na primer, »Zlatne' ste-
penice«, &v. I, 30 lakih kompozicija
jugoslovenskih autora za decu i po-
četnike, violina i klavir (redaktor Ž.
Grbić, izdanje »Prosvete«, štampano
u litografiji Čemažar — Ljubljama),
izđanje istog formata, na mnogo bo-

ljem papiru, u dva dela (jedan u de-
belom kartonskom višebojnom i dru-

'Bi, umefnuti, ilustrovan sa 44 crteža

u više boja, u tankom kartonskom vi-

šebojnom povezu) na 108 strana. To
u odnosu na »Suitu« upravo rasko-
šno izdanje, po obimu sedam puta ve-

će od »Suite« — staje u prodaji sve-

ga nešto više od dva puta — 130 di-
nara! Na koji način treba protumači-
ti tu činjenicu! Ako je prodajna cena
»Suite« realna, u tome slučaju još je

neobjašnjivija cena „»Muzičkog pri-

ručnika«(Izdanje »Narodne knjige« —

Cetinje), koji sadrži, u formatu obič-
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ne osmine, pet i po štampanih tabaka
sa oko 120 klišea crteža i nota i &ta-
je samo 45 dinara!

Nije nužno isticati da je jedan od
osnovnih uslova stvarne demoxratiza~

cije kulturnog života materijalna pri-
stupačnost kulturnih đobara najširim
narodnim slojevima. Za našu stvar-
nost karakteristična je, baš u najši-
rim narodnim slojevima, pored osta-
log. intenzivna težnja da se kulturno

izdignu, da usvoje osnovne kulturne
tekovine čovečanstva i naših naroda

i da kulturni život dalje stvaralački
razvijaju. Utoliko je taj uslov — ma=
terijalna pristupačnost kulturnih do-
bara, škole, knjige, pozorišta, muzike,
slikarstva, skulpture itd. značajniji za
opšte kulturmo podizanje naših na-
rođa. Utoliko treba na svima sektori-
ma našeg kulturnog života o tome u-
slovu budno misliti i ostvarivati ga.

Č. M.

  

   
V. L. Lenjin: Materijalizam i empiriokriti-

cizam. Kritičke primedbe o jednoj reakcio-

narnoj filozofiji. Knjigu je preveo Siniša

Stanković. »Biblioteka  marksizma-lenjini-

zma«, Izdanje »Kulture«, Beograd,1948.

J. V. Stalin: Za velikata tatkovinska voj-

na na Sovetskiot Soiuz. Izdanje »Kulture«,
Skoplje, 1948.

M. Kalinin: Nekoi rrašanja na partijno-

masovnata rabota, Izdanje »Kulture«, Skop=
lje, 1948.

Josip Broz Tito: Politički izveštaji Cen-

tralnog kom

'

eta Komunističke partije Ju-

goslavije. Referat održan na Petom kon-

gresu KPJ. Izdanje »Borba«, Beograd 1948,

ćirilicom i latinicom, strana 93. Cena 10

dinara.

Aleksanđar Ranković: Izveštaj o organi-

zacionom radu Centralnog komiteta Romu

nističke partl,je Jugoslavije. Referat održan

na Pet m kongresu KPJ. Izdanje »Borba«,

Beograd 1948, ći'jlicom i latinicom, strana

55, cena B dinara. |

Milovan Đilas: Izveštaj o agitaciono-pro-

pagandnom radu Centralnog komiteta Ko-

munističke partije Jugoslavije. , Referat

održan na Petom kongresu KPJ. Izdanje

»Borba«, B_ 'Srađ 1948, ćirilicom i latinicom,

strana 36, cena 6 dinara.

Graditeljima-omlađincima. — Zbirka go-

vora i članaka mašala Tita, Milovana

Đilasa, Borisa Kidriča, Moše Pijade i Ra-

ta Dugoniića omladini na radnimakcija-

ma. — Izdanje »Novo pokolenie, Beo-

građ 1948

Milovan Đilas: Statii 1941—1946. Izđanie

»Kulture«, Skoplje, 1948.

Boris Kidrič: Privredni problemi FNRJ.

Pređavanja, govori i članci. Izdanje »Kultu-

re«, Beočrnd, 1948. |

Materijal! o omlajinskom „pokretu u

FNRJ. Govori i članci Rata Dudonjićs Iz-

danje Centralnog veća Narodne omladine

Jugoslaviie, Beograđ, 1948.

Qdsovorni urednik:

  

  

 

Jovan Jovanović-Zmaj: Našoj đeci. —
Izbor i ređahcila Milana Č. Jovanovića.
— Izđanie »Novo pokolenje« (»Biblioteka

pionira« — urednik SI. Galogaža), Beo-
grad, 1948.

Vladimir Nazor: Ođabrane pripovjetke. —
Izdanje »Novo pokolenje« («Jugoslovenski

klasicić) — urednik Marijan „Jurković),
Beograđ 1948.

Milovan Glišić: Ođabrane pripovetke,

»Jugoslovenski klasici“, sveska 9. Izdanje

»Novog pokolenja« Beograd, 1948.

Čarls Dikens: Daviđ Koperfilđ. Knjiga
prva. Izdanje »Novog pokolenja«, Beograd

1948.

Alfons Dode: Pripovetke. — Preveo Dr.

Dušan Milačić, Ilustrovao Rađenko Miše-

vić., — Izdanje »Novo pokolenje« (»Bibii-

oteka pionira« — urednik Sl. \Galogaža),
Beograd 1948.

A. S. Serafimovič: Bkretničar.. Pripovetka.
Kratak prikaz o piscu od Mirjane Obremo-

vić-Šimanski. Preveo s ruskog Roman Šova-–
ry, »Narodna knjižnic”«. Izdanje »Naklad-

nog zavoda Hrvatske«, Zagreb, 1948.

Marin PFraničević: Iz »Povratka borca«, Iz-
bor nekoliko pesama istoimene zbirke. Be-
leška o piscu od Novaka Simića. »Narodna
knjižnica«. Izdanje »Nakladnog zavoda Hr-
vatske«, zagreb, 1948.

Grigor Vitez:San borca u zoru. Jeđan
deo pesama oj/javljenih po našim časopi-
sima i listovima posle oslobođenja. Beleška

o piscu od Novaka Simića. »Narođna khnjiž-
nica«. Izdanje »Nakladnog zavoda Hrvat-
ske«, Zagreb, 1948.

Mihailo F ović: Daleki kopna i mora.
Putopisi. Uredio Gvido Tartalja, »Omlađin-

ska biblioteka«. Izdanje »Prosvete«, Beo-
grad, 1948.

A. Gljebov: Posleđnji susret. K. Pausev-
ski: Devojka sa severa: S. Bolotin: Morsko
ralo. Jednočinke. Biblioteka »Naša pozomi-
ca«. Izdanje sindikalnog izdavačko-štam-
parskog preduzeća »Rad«, Beograd, 1948.

Ni Verzilin: Tragom Robinmnsona, — Pre-
vela Stefanija Tumin, Izdanje »Novo po-
kolenie« (»Priroda i ljuđis), Beograd 1948.
N. Telešov: Živi kamen, skaske i legen-

de. — S ruskog prevela Vida Popović.
Crteži V. Taubera. — Izdanje.»Prosveta«
Beograd 1948.

M. N. Alejnikov: Putevi sovjetskog filma
i MHA?T. Izđanje Filmske biblioteke, Beo-
grad, 1948, cena didn. 40.

M. Smirnova: Seoska učiteljica, filmski
scenario. Izdanje Filmske biblioteke, Beo-
guad, 1948, cena din, 15.

A. Vučo: Sofka, filmski scenario po ro-
manu »Nečista krv« Bore Stankovića. Jz-
dđanje Filmske biblioteke, Beograd, 1948,
cena din. 16.

M. Rubinštajn: Razvitak tehnike u kapi-

talizmu i socilplizmu. »Sindikalna bibliote-

ka«, Beograd, 1948.

Muzički priPučnik za nastavu pjevanja

u sredniim i muzičkim školama. Sastavio

Antun Pogačar. Izđanje izdavačkog pre-

duzeća N. R. Crne Gore »Narodna knji-

ga«, Cetinje 1948.

BibliografijaSrbije za 1947 gođinu. — Bi-

bliografija celokupne izdavačke delatno-

sti u prvoj godini Petogodišnjeg plana u

Marodnoj Republici Srbiji. — Izđanie U-

reda za imformaciie phi Pretsedništvu

vlade N. R, Srbjie Beograd 1948.
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Ostaci i recidivi dekadentno-forma–

lističke poezije kod nas pretstavljaju

anahronizam, jer je dđekadenini for~
malizam već davno likvidiran. U hr-

vatskoj poeziji oni su jači, al, pjesme

Šime Vučetića toliko su drastične DO
primitivističkom “ formalizmu, da o

njima treba govoriti, iako nisu pojava.

' Ova knjiga pretstavlja, u neku ru

ku, izbor Vučetićevog pjesničkog ra-
da u toku deset godina; prema tome

ona bi trebalo da da više-manie jas-

ni pjesnički lik autora. e

A: Kakva je fizionomija ovoga pjesni-

a?

U oiklusu o IJiji Labanu, Vučetić,
gradeći na podlozi narodne pjesme,
pokušaoje da lirski da lik Ilije Laba-
na, čovjeka iz naroda, dalmatinskog
gorštaka, ali već u drugoj pjesmi »Se-
la« pada u verbalizam, u nagomilava-
nje: riječi, u nejasnoće, N. pr.:

»Hoj, sela naša!
Sela, sela, sela!
Sela naša coma i crvena,
sela naša kuće i pojate,
hoj, jata, srca mi, sela naših
krajinama vječne zemlje naše!«

Šta vidimo u ovim stihovima? Ti-
pično konstruiranje i traženjie meo-
bičnog, — koje će se kasnije u zbir
ci još u većem obimu pojaviti, — za-
tim nagomilavanje riječi koje zaglu-
šuju i/potiskuju osjećaje i ondje gdje
fh una. izraz nije spontan, ishitren je,
nejasan. Stih »Sela naša crna i crve-
na« ništa ne govoni, ne proširuje šli-

ku već stoji izdvojen s dvije mrlje

boja, a emociju koju je autor htio da
izazove ovim stihom, nije izazvao iz

prostog razloga što sedamistih riječi
dekomponira našu pažnju koja uza-
lud traži motiv za pokretanje osje-
ćaja. Strofa nema „ničega općenitog,
slika ostaje bez boje i logike, kao što
su bez boje i saa dine izdvojeni sit-

ni lični đoživljaji kada nisu povezani

8 općim i kada u malome ne otkriva-
ju ono što je veliko i zajedničko,

Vučetićeva zbirka, kako cem, kas-

nije vidjeti, obiluje sitnim dozivljaji-
ma, neJasnim u nepolpunim slikala,

nedorečenim osjećajima i nepotireb-

nim figurama koje često nemaju ni-
čeg zajedničkog sa sadržajem. “ako

u pjesmi »Bogovi«, jednoj od najpo.xjiin

u ciklusu o Labanu, autor je uspio da

umjetnički ostvari atmosferu kiše i da
poveže ideju i slike u nerazdvojnu

cjelinu, međutim stihovi »žito grli
svetkovine« i »mi trojic4 — oni s bo-
gom — ja s komunom« kvare jedin-

stvo cjeline i lepotu štimunga. Slič-

Din slucajeva iia' mnogo,

Izgleda nam da je unutarnja umjei-
nička nedosijednost u odabiranju bit-
nog od nebitnog osnovna pogreška i

u načinu umjelnćkog oplovanja

pjesme i u sadržajnoj su'ukuuri Vuče-~

tićeve poezije, Sto še može uvvrditi u

pjesmi iji, sin«, gdje je motiv iz
velike stavnosti dat bez ikakve poet-
ske fiorme.

»flO0Jiuk sam Prve daimalinske brigade.
Imao sani šesnaest godina i:

i samo sesnaest godina
kad sam se javio arugu komandantu
Prve qaalmatinske brigade. — —
Kad me ugieda
onako mlaaa i zelena,
nešto se zamisli;
pogleda niz planinu
i reče mi:

»Druže moj, mlad si za pušku i mitraljez,

a ofanziva je tu za planinom;

vrati se doma ~

svojoj staroj majci.

Porasti malo«.

O otsutnosti idejnosti i prema iu-
me j o otsutnosti istinske umjetnosu,

govore one Vučetićeve pjesme u ko-

jima dolaze do jasnog izražaja deka
dentne tendencije. U lim pjesama

Vučetić je sasvim bez svoje umjetnič-
ke žfizionomije. U toj vrsti poezije

nalazimo pomanjkanje osjećaja mjere

i logike, nasilno traženje bizarnog i

padanje u banalnost. U povođenju za

dekadentnom poezijom iz svoje Dpro-

šlosti, bolest, koja je u njemu osta-
vila duboke tragove „našla je i u O-

vom razdobjju Vučetićevog svivaranja

pogodan teren zasvoje oživljenje. 1
posljedica je opća ideološka koniuz-
nost, gubitak kriterija, nesigurnost od~

lučivanja o pojmovima »vrijedno —

nevrijedno, originalno — neoriginal-

no, novo — banalno«. Nesvijesno Dpo-

dražava tuđe forme, tražeći po svaku

cijenu ono što je još neizrečeno i neo-

bično. I naravno, umjesto životnih

motiva, posiže za muzičkim efektima.

za nerealnim slikama i potpuno se

predaje igri riječi, kao što je slučaj
s pjesmom »Prezimena«:

Listaju breščići,
vraščići,
roščići.

'Skakuću vrapčići,
vraščići,
jarčići.

Autor se sasvim predao zvučnosti
deminutiva, silabičnom „slaganju i

lomljenju tvrdih i mekih konsopana-
ta. Radi kurioziteta navodimo citate

iz pjesme, »U podne«, gdje nadreali-

stičke slike slijede jedna za drugom:

kao u nekom fantastičnom filmu:

Huka maestrala,
Po palubi psi.

A šta mi je?

U očima sunce,
brdine do modrine,
vrućine u OkU, ·
brijegom borovine.

Ništa mi nije!

Otok se ziblje...
Velika sipa
štrca u nebesa
trakom me pipa.

A šta mi je?

" Da li se u ovoj pjesmi može govo-
riti o nekom umiefničkom sndržaiu i

doživljaju?! Na nju se može u pu-

noj mjeri primijeniti misao Đamnjina'

»Poezija »načina života«, kad nije u

stanju da se uzvisi do »poezije života«

neizbiežno postaje mrtvorođena u-

miefnnst« TJ gliiedećni piesmi »Kad

se prasci tuku, gdje Vučetić podraža-

Jovan Popuvić, Beograd, Francuska, broj ? — Štam parija »Borba«, Beugrad, Dečanska 3k.
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va narodnu pjesmu, javlja še druga

krajnost — banalno!

eTri 'Kad se prasci tuku,
kola puru Vuku,

a bura bauče,

selo zajauče:

Kulen baba vali
na dvor dida mami.

U citiranim pjesmama nalazimo: u

prvoj formalističku igru, u drugoj na-

kaznost nadrealizma, a u trećoj golu

banalnost. Gdje je umjetnička do-

sljednost? Koja je prava fizionomija

Vučetića i gdje je umjetnost u ovim

pjesmama?
•

Na žalost takovih pjesama ima

mnogo u Vučetićevoj zbirci, a evo ioš

jedan primjer, koji u sebi koncentri-

ra sve, negativne elemente:

Svira selo... noći
Svira čopor planino!

Oj djevojko sura kozo,
srce moje Veselo.

Idem drumom, drum me goni,
Idem drumom, drum me vodi, /
Oko mene brdina se Vrti. i

Idem drumom, srce gori,

Idem drumom, usna mori.
Iz sazviježđa strašni gušter
hoće glavu
da mi pandžom zgrabi.

Sovjetski kritičar Danjin na jed-

nom mjestu napisao je slijedeće: »Pi-

tanje savremenosti jedne lirike — pi-

tanje je njene idejnosti«, a na drugom

mjesta: »Idojna sadržina poezije na-

lazi se u neposrednoj zavisnosti od

pjesnikove filozofije«. A što da waže-

mo o savremenosti ove Vučetićeve

poezije, o njenoj idejnosti, sadržini i

o njegovoj filozofiji? Naravno samo ne-

gativno, upravo onako kako zZovore

same njegove pjesme.

Kao najteži slučaj košmarskog sti-

hotvorstva, bezidejnosti, bezsadržaj-
nosti i neozbiljnosti citirat ćemo jed-

nu strofu pjesme \»Marš«:

Drum... drum...
drum... drum...
tutnji potkov, krvav — muač.
zvecka lanae, vranac — plač,
korak, korak, korak, Ž

kas, kas, kas —
pađa noć na noć,
noć o noć, u bespomoć
noć u noć, ž
noć u noć,
sama noć.

Ovim stihovima nije potreban ko-

mentar. Oni govore u prilog tvrđe-

nju da ovakva poezija nije uopće po-

ezija već prazna igra riječima, va-

tromet bez iskara, vodopad bez šuma,

slike bez boja, riječi bez sadržaja.

Pjesma »Marš« fiap.sana je u periodu

narodnooslobodilačke borbe i imala

je da prikaže najezdu fašizra na našu

zemlju: »Noć o noć, u bespomoć«.

Pjesnik je htio da opjeva ono stra-

šno, surovo, krvavo i nećovječno, a O-

stvario je komično, šaljivo i umjesto
sadržaja ognja i smrti prosuo bujicu

riječi zanuseći se jednoličnim skandi-

ranjem, htio je da pretstavi strahotu
invazije, ali pjesnik je zaboravio da

se to ne može postići samo akustičnim
sredstvima jednosložnih riječi: drum,

mač, plač, kas, noć — već i vizuelnim

a još više osjećajnim idejnim odra-

zom konkretnih doživljaja.

Kad bi ove dekadenine pojave u
Vučetićevoj poeziji bile izuzetan slu-
čaj u našoj književnosti, kad njego-
va poezija ili još bolje, ova vrsta*nje-

gove poezije ne bi imala tendenciju
da djeluje kao napredna poezija, kad
ove dekadentne pojave ne bi bile o-
tatak buržoaske klase u raspadanju,

klase koja ne vidi izlaza na sun-
čani dan i kada krize koje au=-

tor doživljava ne bi imale i svoj re-

fleks u bespomoćnom lutanju i hva-

tanju za slamku spasavanja — mi se
ne bismo osvrfali na ove bolesne pojave.

Ali okolnost da ova knjiga nije prva

pojava dekadentne baštine, koja se u-

nosi u našu novu književnu stvar-

nost, da se ona pojavila i poslije svih

ranijih upozorenja: kako dekadentnoj

poeziji kod nas nema mjesta, i na po~

sljetku činjenica, đa je knjigu izdalo

iedno ugledno književno društvo »Ma-

tica Hrvatska«, i konačno, da su pi-

smene i usmene referate dali odgo-

vorni stručnjaci na ovom sektoru i

knjigu preporučili — sve ove okolno-

sti sile nas đa ovu knjigu Šima Vuče-
tića promotrimo sa sviju strana.

Netko bi mogao reći da je svrha
ovoj zbirci prikazati pjesnikov razvoj

kroz deset godina rada. Ni ova Dpri-

mjedba ne može se prihvatiti i ne-

ma opravdanja. Knjiga je pređama

javnosti na čitanje i ocjenu i time po-

stala društvena javna svojina. Konnč-

no, našu čitalačku publiku mne zani-
maju književna lutanja našeg piesni-

ka i njegove pšihološke i umjetničke

krize. Naše čitaoce zamima pjesnikov
stav, a tai stav se negativno po Dje-
snika otkriva u njegovoj knjizi, tim

više što ona jednim dijelom pjesama

ima namjeru da se afirmira kao 88a-

vremenanapredna poezija.

I konačno! kađ bi u posljednjim

pjesmama Šima Vučetića bilo ideinog i

umjetničkog „preobražaja, kada bi

njegove novije pjesme bile umjetnič-

ki izraz naše neđavne i suvremene

stvarnosti s punoćom života u njima,

onda bismo minjih, kao štosmo to uči-

sili s nekim strofama iz ciklusa o Ili-

ii Labanu, suprotstavili ovim slabim

pjesmama i razumjeli želju da p»pje-

snik pokaže svoj razvitak. Ali, evo,

citirat ćemo pjesmu iz posljednjeg

ciklusa. koja ie samo s formalne stra=-·

ne sređenija i jednostavnija.

Čak se sjetim, nekad, nu, da sam poeta,
da •se mojom glavom, eto, svašta vrti.
da se jedno gradi do snage, do leta.
drugo prijeti smrću ko da će me strti.

Znam mogu se smijat ljudi ovoi kobi,
kao da sam šaka uzaludna, pijeska,
No što mogu alo mahnito me probi
veličanstvo smisla i sa mnom se lieskd4.

Prepustio ja sam ruke u vir sviieta,

otvorio oči da stoje ko bina
za sve igre ljudi za sav lavež Dina...
T slobodno nek se po meni svak šeta
đa sve bolie tako iz bliza promotrim.
da bih pravo Znao za koga li orim.

(Čak se siehim)

 

„Knjiga pjesama“ Sime Vučetića
Zar je ovim stihovima potreban,spe~

cijalan komentar? Nije, ali potrebno je

naglasiti da je ova pjesma u stilu pred-

ratnih pjesama pseudosocijalnih skep= ~
tika, pesimista i jndividualista, koji
boluju od tzv. »Weltschmerza«, a ne
mogu i ne umiju da nađu izlaza iz
svojih dubokih kriza. U ovoj pjesmi
jasno se vidi Vučetićeva neodlučnost,

i nemoćno prepuštanje sebestihiji do~
gađaja, koji takvi izgledaju u njego-
voj spoznaji života. jer napokon šta
mogu da znače stihovi »da se jedno
gradi do snage, do leta — drugo pri-
jeti smrću ko da će me strti«. Znači:
Svejedno mi je! Nek se smiju ljudi
ovoj kobi ljudskoi, nemoćan sam da
išta poduzmem onog časa kad me pro-
bije »veličanstvo smisla«, koje se i sa
mnom šaljivo ljeska!! To veličanstvo
smisla ima Sšvoj vanživotni, vanrealni,

vandruštveni smisao. To je ideja, fik-

sacija u imaginaciji da postoji kob.

da postoji nešto što še S nama igra,

a Što je. van dđohvata naše svijesti T

saznanja .

»Prepustio sam ruke u vir svijeta,

Otvonio oči da stoje ko bina

za sve igre ljudi za sav lavež Dpsina«.

I naravno, tada, dopuštam »nek se

po meni svak šeta« iz razloga da ih
izbliza promotrim i upoznam, »da bih

pravo znao za koga li orim«. Zar pje-

snik nije mogao da uoči historijske

perspektive u kretanju masa, zar mu

je bilo potrebno da se stavi pod skut

»veličanstva smisla« kad je smisao

baš u samom bujnom,silovitom život·

nom kretanju, zar mu je bilo potrebno

da rastvori oči »ko bina« i stane na
granicu dva svijeta i da ne vidi i da

ne sagleda ništa drugo do svoju izo-

liranost, nemoć u samoprijegoru, a 8

druge strane prepuštajući sebe svim

vjetrovima, svim igrama, svim laveži-

ma psina, konstatirati da je »šaka u-

zaludna pijeska«, Baš ovo »uzaludna«

govori najgrlatije od svega, jer to

znači osjećati se suvišam, osamljen,
tragičan i nepotreban. Ovaj pesimi-

zam javlja se iz nmevjerovanja u še-

be. iz osjećanja »manje vrijednosti« i

on je ličnog karaktera i pjesnikovo

subjektivno opterećenje. A to oovte-

rećenje javlja se uvijek, kad se čo

vjek izdvoji iz kolektiva i izgubi ve-

zu sa onim Ilijom Labanom mar2~

dom, koji korača velikim koracima u

budućnost i već je daleko odmakao

od usamljene, tužne, tragične i izgu-

bliene individue. i

U poeziji Šima Vučetića nalazimo

.čitav kaleidoskop ideja, lutanja, osje-

ćaja, usamljenosti, boja, pravaca, iskri-

vljenih slika, ideološku nestalnosšt i

sve ono drugo što previre u njemu,

što se bori, s čim se stalno prepire u

svojoj samoći, — čitav onaj balast gra-

đanske kulture i individualističke fi-

lozofije od koje pokušava da se OSlO-

bodi, a ono što bi ga oslobodilo sve-

ga balasta duhom još ne može da

prihvati, jer kao individualist ioš uG-

vijek gleda skemžički i na ono što oreš

njim stoji kao granična stijena. Sve

proturječnosti još su u njemu ner!-

ješene, još dominiraju i stoga ie i i-

dejna sadržina njegove poezije najve-

ćim dijelom nejasna, neodređena i

neprihvatljiva našem vremenu,

Evo još jeđan karakterističan pri·

mjer njegove uhnutarnie borbe, bpri-

mjer gdje se idejna sadržina poezi~

je nalazi u neposrednoj zavisnosti od

pjesnikove filozofije.

Bat novoga vijeka u nakovani bijiuć

gvožđarije stare u arsenal kuje.

Ko godine mrtve u fantazmu grijuć

malodušno čuva i po sebi ruje?

O tvormniici priđi, trgom zaurliči.

vatru kolektiva u talasu masa!

Ostavi mi perje i život u priči.

(Pred novim licem)

Kad ga je život doveo »Pred novo

lice« on to novo lice — novi vijek —~

smatra običnom smjenom, koja kuje

u arsenal stare gvožđarije prušžšlostii.

Nalazimo i »godine mrtve« i »fantu-

zma« i »malodušno čuvanje«, tako da

čitava prva strofa služi samo kao ılu-

stracija, koja defakto ništa konkretno

ne govori, U drugoj strofi pjesnik sa-

vjetuje nekom koji ne umije da se

snađe u larmi novoga vijeka — da

ivornici priđe, da trgom zaurliče vai-

ru. kolektiva u talasu masa, a za še~

be moli da mu novi vijek »ostavi per~

je i život u priči« Dakle tvornica,

vatra kolektiva u talasu masa — 0!

što nuđi drugom, autor — ne treba,

to je za njega surovo, kruto, strano i

tvrdo, jer dolazi s novim vijekom,

koji urliče na trgu s parolom na idu.
On dolazi sa fantazmom iz dječjih

snova, koji jede djecu i baca ih već

sada u »vatru kolektiva«. Ali u stihu

| „ostavi mi perje i život u priči« na-

lazi še rješenje i one prve strofe.

Ovu i ovakvu kritiku napisali smo

iz uvjerenja da će Vučetić kao napre-

dan čovjek ipak i kao pjesnik na-

ći svoj pravi put. U njegovoj zbirci

nisu sve pjesme kao ove koje smo

kritikovali. Iz cijele zbirke izvodi se,

zaključak da pjesnik nije bez talenža,

što se naročito pokazalo u ciklušu O

Tliji Labanu. No nužno je bilo javno

upozoriti autora, koji možda još u-

vijek vjeruje da je čitavanjegova DO-

ezija progresivna i da odgovara našoj

revolucionarnoi stvarnosti — što ni

u kom slučaju ne odgovara objekti-

istini.
VOda pjesama Šima Vučetića, u

ovakvom obliku.„ niie frebala da se

pojavi. ni radi samog autora, koji se

kao čovjek nalazi na naprednoi liniji

nače borbe. a ni radi »Matice THrvat-

ske«. U ovoj knjizi ostaci i recidive

delćađentnog formalizma, — koji je

kod nas već likvidiran, — šlave ana-

bronični pir, ona je našem novom
društvu ne samo fuđa, nego u njemu

apsurdna.
A. R. BOGLIĆ
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Jovan Popović i Milan Dedđinac
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